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ACADEMIC LIFE

Academic Schedule

Zhejiang University of Science and Technology operates on a two-semester academic calendar. Both the fall and spring semesters last about 18 weeks, with the last two weeks of each set aside for revision and examinations. The fall semester commences in early September with the start of the academic year, and the spring semester begins in February.

The summer vacation starts from the end of June and lasts around 8 weeks. The four week winter vacation, however, varies in its time arrangement from year to year in order to match with the Chinese New Year festival, usually extending from 10 days before Chinese New Year to 10 days after it.

For specific details of semester schedule, please consult the academic calendar of the university.

Length of Program

The length of program is generally 4 years, but 5 years for the major of Architecture and Urban and Rural Planning, 3 years of master program. The length of program can be arranged in a variety of ways to meet their specific needs for Chinese language students, visiting students and research scholars.

Awards and Penalties

Awards: 

Read the attachments: Scholarship and Grants Evaluation Policy for International Students of Zhejiang University of Science and Technology
Students violating discipline, skipping class, damaging public facilities, fighting or committing any other ill deed will be warned or reprimanded, given a demerit record, put under close observation, suspended, expelled, all depending upon the severity of the situation.(for more details, please read Regulation of Students Discipline Violation of ZUST)

Severe punishments will not only be announced to the student, but also to the student’s embassy in China, and/or the representative organization, sending organization, parents, depending upon the situation.  

If a student commits an egregious act or breaks the law, the public security administration will deal with the case according to Chinese law, and the University will also enforce adequate punishment.  

Identification Documents

Student Identification Card

Students are issued with a Zhejiang University of Science and Technology Student ID Card two weeks after paying tuition fee and registration. Students can pick up their ID cards from subordinate school. If it is lost, a new one can be re-issued by the same office. For a second card, however, a 2-inch copy of your photo is needed with a process fee of 30 RMB yuan charged. Undergraduate students can pick up their ID cards from their own major schools. If it is lost, a new one should be re-issued by respective schools. If you need to surf internet in school library, the password is the last 6 numbers.

Your student ID card should be carried with you at all times. Lending or borrowing the card is prohibited. Get a new one at once if it is lost.

Campus Card

Campus card is a multi-function card, which can be used to dine in school canteens, school supermarkets, room key and borrow books from the library. International students can apply for campus card in the office of Logistics Department (Tingsong dormitory, 2-122), pay 20 yuan to buy it. If the card is lost, do report the loss timely and re-apply on time. To take effect the out-library borrowing function (it allows students to take their borrowed books out of the library), one should take the campus card and 400 yuan as a deposit to the information desk on the first floor of the library. The deposit will be returned with deposit receipt and campus card when student leaves school and books handed back handed back. When you want to use it for internet in library, the username is card number and the password is last 6 numbers of your passport. 
Student Verification Document

Zhejiang University of Science and Technology will provide a Student Verification Document upon request. All international students apply for it at International Students Affairs Center.  

Transcript

Students will receive an overall transcript upon graduation from relevant subordinate school. 

Departure

When leaving campus upon graduation or completion of study program, international students are required to go to International Students Affairs Center with their student ID to get a “Departure Form” a week in advance, and do as the Form directs: 

1) Cancel your student ID card.

2) Take the “Departure Form” to the library for canceling your library card and take back deposit of library card.

3) Settle account with the university accountant.

4) Check out and take back deposit from Rear Service Department (Tingsong Dormitory 2-122) 1 week in advance if you live in the international student dorms.

5) General students should go to International Students Affairs Center and pick up their transcript and degree certificate at the subordinate school.

6）All international students must leave the university and the dorm within 7 days of graduation or completion of the study program.

7）Leaving the university without going through the above procedures will result in the ineligibility to receive his or her transcript, diploma or certificate for completion of study.

EXPENSES

Costs listed in this handbook are given in Renminbi (RMB) accompanied by an equivalent in U.S. dollars. For any changes in the exchange rate, please consult the newest university publication. 

Application Fee: RMB 400 Yuan or 80 US Dollars

Tuition

Tuition for an Academic Year, including insurance:

Tuition fee: RMB 13,000 Yuan for Chinese language study in an academic year.

          RMB 15,000 Yuan for English-taught bachelor degree preparatory study in an academic year.

          RMB 15,000 Yuan for Chinese taught bachelor-degree students in an academic year.

(RMB16,000 Yuan/year for English-taught majors of International Economics and Trade,

International Marketing; RMB18,000 Yuan/year for English-taught major of Civil Engineering, food science and communication engineering.

Computer Science and Technology--Information Technology, Information and Computational Science--Statistics and Financial Actuarial Science, digital media, measurement and control)

           RMB 25,000 Yuan for English-taught Postgraduate students

           RMB 21,000 Yuan for Chinese-taught Postgraduate students

The tuition fee does not cover the costs of teaching material, food, non-planned experiment, visits, research investigations, etc. Costs for specially arranged items are to be agreed upon beforehand. And the teaching material fee is paid according to the actual dosage of different majors.
Housing Expenses

Tingsong Living Building No.2, No. 3 and No.4 and Donghe living building 4, building 7 are special buildings for international students. If you live in Tingsong, the price is RMB 1200 Yuan/month/room. Water bill, internet bill and cable TV bill are free from charge. But you should pay electricity fees. If two students share a room, each student should pay RMB 600 Yuan/month/room. If you live in Donghe building 4 and building7, the price is RMB 800 Yuan/month/room. Water bill, internet bill are free from charge. If two students share a room, each student should pay RMB 400Yuan/month/room.
International students living in these buildings should pay accommodation fees on time. Students who don’t pay the accommodation fee are not allowed to live or extend their living.  

International students should pay the room deposit RMB 1000 Yuan once they live in the room. RMB 1000 Yuan will be returned to students before they leave. If something is broken or damaged, students have to pay for them according to the price.

Electricity fee: International students who live in the dorm should prepay 1000 yuan as your Electricity fee . 

Payment of Tuition 

1.
Students having studied more than one semester but less than a year should pay a year’s full tuition. Those having studied for a whole, or less than a whole semester should pay half a year’s tuition.

2.
Tuition payment should be made in full before the deadline, which is the last day for registration.

3.
Students pursuing a degree and being permitted to graduate ahead of time should pay the tuition according to the Tuition Fee Management Regulation for International Students of ZUST 

4.
Students who want a deferred payment should fill in an application and submit it to the Director of International Students Affairs Center. Once approved, an overdue fine has to be paid.

5.  If no tuition payment is made more than 30 days after the deadline, the student is considered to have voluntarily withdrawn from the University.

Tuition Refund

1. Students who finish studies in advance in case that they drop out, suspend, transfer or are expelled within one month when a new semester starts, can get correspondent administration fees and credits fees refund counted by month on the basis of their actual schooling time. The actual schooling time starts from the beginning of the semester and ends at the time point that all procedures have been gone through. 30 days or fewer than 30 days amounts to one month. 10 months is computed as one academic year. Credits fees should be charged according to the credits selected.

2. Those who get study residence permit and apply for dropout should go to the Office of the Exit and Entry Administration of Hangzhou Public Security Bureau to cancel residence permit within 3 days after application submission. Otherwise, tuition fees will not be refunded.

3. Students should make appointments two weeks for refund and submit all receipts to the Office. This is needed for the Office to apply for refund from the Financial Department.

4. The Schoo; will handle your application and get refund for you two weeks later.

5. The office will not accept application without appointment, because it takes time and procedures to get the money from the Financial Department.

 [According to China’s accountancy regulations, the original receipt of a payment should be returned if a refund is to be applied. Otherwise the refund can and will be refused. It’s therefore important to keep the receipt of payments.]

Scholarship Distribution

Chinese Government Scholarship winners and Confucius Institute Scholarship winners can receive monthly allowance on 15 of each month. The money will go to your bank account and you needn’t go to the office to take the cash.

RESIDENCE PERMIT

The Residence Permit is an important document that certifies your legal residence in China and assures you to successfully and safely complete your studies in the country.  Read carefully the following information about procedures for obtaining and extending the permit. Consult the staff with the International Students Affairs Center so as to avoid residence problems during your stay.   

Application for Residence Permit

A.  Who should apply?  

All international students studying at ZUST for a long period have to apply for a Residence Permit.
B. 
When to apply?

Within a month after entering the country

   C.  How long to extend?

       The period of validity of residence permit depends on how long students pay the tuition fees

D.
How to apply?

Go to the International Students Affairs Center with your current passport, receipt of tuition fee and insurance fee to fill in the Visa and Residence Permit Application Form and get the formal document from School of International Education. Then, go to the Immigrant Section of Hangzhou Municipal Public Security Bureau to obtain your Residence Permit by showing the following documents:

1)  Formal document testifying registration at ZUST

2)  Physical examination report (study period reaches/exceeds one semester)

3)  Visa and Residence Permit Application Form
4)
Visa Application for Study in China (Form JW201 or Form JW202)

5)
Admission Notice from ZUST.

6)
Copy of valid passport and visa.

7)
Voucher for Temporary Residence Permit application if living outside of campus.

8)  2-inch color photo with white background.

But students transferring from other universities in China should provide the following documents:

I． Transferring Study Certificate or Certificate of Study

2)  Moving-out procedure of residence permit from local police station 

Extension of Visa for Spouse and Dependent

The University does not, in principle, invite family members of international students to accompany the student. In exceptional cases, family members can come and stay with a tourist visa, and the University can render assistance to extend their visa. Each extension lasts 3 months. The total length of the extension, however, should not be longer than the period of validity of the student’s Residence Permit. The certification of Family Relation is needed when applying for the extension of visa.

Transfer Student’s Residence Permit

International students transferring to ZUST from any other places or schools in China should apply for a change of residence at the local Public Security Bureau before leaving the city where the local school locates.

They should present their passport, Residence Permit and certificate of completion taken from their former university when applying to study at Zhejiang University of Science and Technology and go through the procedures of changing the Residence Permit.

Students of ZUST who want to transfer to another city should go to the Division of Exit-Entry Administration of Hangzhou Public Security Bureau to finish moving-out procedures. After arriving in the new city, moving-in procedures should be completed within 10 days at the new city’s local Division of Exit-Entry Administration of Public Security Bureau.

Departure from China after Completion of Study Program

After graduation or completion of the study program, international students should leave the Chinese mainland before their Residence Permit expires.  

Obeying China’s laws and Pertinent Regulations

The legal rights of international students studying in China are protected by China’s law.  The students should, in their turn, obey all China’s laws and university rules, including: Law of the People’s Republic of China on the Entry and Exit of Aliens, Regulations Concerning the Administration of Public Security and Punishment of the People’s Republic of China, The Regulations for Institutions of Higher Learning, Rules and Regulations for Students of Zhejiang University of Science and Technology, Rules and Regulations for International Students of Zhejiang University of Science and Technology, Rules and Regulations on Students’ Status for Bachelor-degree Program Students of Zhejiang University of Science and Technology, Regulations for Chinese Language Students of Zhejiang University of Science and Technology.

Other Regulations: 

1. Article 347 of the Criminal Laws


A person who smuggles, traffics in, transports or produces drugs, regardless of the quantity, shall be demanded for criminal responsibility and imposed criminal punishment.
A person who, under any of the following circumstances, smuggles, traffics in, transports or produces drugs, shall be sentenced to fixed-term imprisonment of fifteen years, life imprisonment or death and concurrently to confiscation of property:
1) to smuggle, traffic in, transport or produce opium of not less than 1,000 grams or heroin or methyl benzedrine of not less than 50 grams or any other drug of large quantity;
2) to be a ringleader of a gang engaged in smuggling, trafficking in, transporting or producing of drugs;
3) to shield with weapons the smuggling, trafficking in, transporting or producing of drugs;
4) violently to resist inspection, detention or arrest with serious circumstances; or
5) to take part in organized international drug activities.
A person who smuggles, traffics in, transports or produces opium of not less than 200 grams and not more than 1,000 grams or heroin or methyl benzedrine of not less than 10 grams and not more than 50 grams or any other drug of relatively huge quantity shall be sentenced to fixed-term of imprisonment of not less than seven years and concurrently to a fine.
A person who smuggles, traffics in, transports or produces opium of not more than 200 grams or heroin or methyl benzedrine of not more than 10 grams or any other drug of small quantity shall be sentenced to fixed-term imprisonment of not more than three years, criminal detention or public surveillance and concurrently to a fine; and if the circumstance is serious, to fixed-term imprisonment of not less than three years and not more than seven years and concurrently to a fine.
If a unit commits a crime under paragraph 2, 3 or 4, the unit shall be sentenced to a fine and concurrently, the person-in-charge directly responsible and other persons directly responsible of it shall be sentenced in accordance with the provisions of the relevant paragraph.
A person who uses a minor or aids and abets him to smuggle, traffic in, transport or produce drugs or sells drugs to the minor shall be sentenced heavily.
If a person who smuggles, traffics in, transports or produces drugs for many times does not been sentenced, his quantity of drugs thus involved shall be computed accumulatively.

2. Road Traffic Safety Management Regulation of Hangzhou

According to the Road Traffic Safety Management Regulation of Hangzhou which took effect on May 1st, 2008, it is forbidden to drive motorcycles in the downtown of Hangzhou.

The 23rd Article: It is forbidden to drive motorcycles (two wheels or three wheels) or other vehicles restricted by Traffic Management Department in the 6 districts of Hangzhou, which includes Xihu District. (ZUST is located in Xihu District.)

The 48th Article: The Traffic Management Department has the right to impound motorcycles and fine people who violate the 23rd Article over 20 Yuan and less than 50Yuan.

The 38th Article: People who drive motorcycles without driving license will be warned or fined. Motorcycles will be impounded. People will be detained in police station for 15 days if violating the regulation seriously.

According to the Road Traffic Safety Management Regulation of Hangzhou and Campus Road Traffic Management Regulation of ZUST, it is forbidden to drive motorbike in the campus or the motorbike will be confiscated.

3. Policy for E-bike Management of Hangzhou

According to Policy for e-bicycles Management of Hangzhou, which was issued by Hangzhou Municipal Government on June 10th, 2009, all e-bicycles will be strictly examined based on technical standard. The identity of the owner and the agent will be checked. Therefore, licensing registration must be done before driving. E-bicycles which don’t conform to the standard can’t be registered.  The passage of electric bicycles will be strictly managed: driving without license, against the signal, driving reversed and carrying person will be severely punished. 

After buying new e-bike, students should finish the licensing registration on time. 
4. Notice of Ban on Driving or Parking oil-powered Motorcycles (Scooters) and Unlicensed E-bikes in the campus of Zhejiang University of Science and Technology (ZUST)

In accordance with the spirit of Decree No.123, 124 of Ministry of Public Security of People’s Republic of China and relevant laws, Comprehensive Renovation Actions on illegal vehicles are started from 20th of December in Hangzhou. According to relevant requirements of the Traffic Police Department of Hangzhou and in order to strengthen the traffic management to ensure traffic safety on campus, relevant items are hereby notified as follows:
1. All teachers and students are forbidden to drive oil-powered motorcycles or scooters on campus.

2. All teachers and students are forbidden to drive or park unlicensed E-bikes on campus (Such vehicles with complete licenses are allowed to be driven and parked on campus)

3. All Departments and Subordinate Schools should conduct a comprehensive survey and self-examination, make effective education and explanation and convey the spirit of this notice to each teacher and student timely. Teachers and students should dispose the two types of vehicles mentioned above properly or take them home in weekends or winter holidays.
4. The two types of vehicles mentioned above will be forbidden to drive on campus from the beginning of next Spring Semester (February 25th, 2013). Violators will be punished according to relevant regulations by traffic police and university administration. All consequences should be taken by violators. 

5. The spirit of this Notice is equally effective to all the external organizations and individuals such as external constructors, deliverymen, workers, work conductors, etc. All Departments and Subordinate Schools should convey the notice to them timely.

Notes:

1. It is forbidden to drive oil-powered motorbikes or e-bikes without complete driving licenses, otherwise traffic police will confiscate the bikes. 

2. Students who drive unlicensed e-bikes whose maximum speed is in excess of 20 km/h and whose weight is in excess of 40 kilograms will be detained by police. RMB 3000 yuan of Detection Fee and other relevant fee should be paid by students.  

3. Students can go to the shop in Xihu District where you buy motorbikes to apply for driving licenses.

4. Please pay great attention to this notice and the school is unwilling to see students violate the rules and influence your study in Hangzhou. 

5.Promulgated by Decree No. 144 of the State Council of the People's Republic of China on January 31， 1994）Pay attention to Appendix J
Everyone in our school can not do religious activities in our campus.

CAMPUS LIFE 

Medical Services

Hangzhou Emergency Center 


Phone Number: 120  

Medical services are provided for international students at the campus hospital as well as comprehensive hospitals in the city. You can choose according to your personal need.

The medical fee, transportation fee and other relevant fees should be paid by the student himself.
Campus Hospital:

Address: Zhejiang University of Science and Technology campus

    Emergency Phone Number: 85070120

Sir Run Run Shao Hospital of College of Medicine of Zhejiang University:

Address: No. 3 Qing-chun East Road, Hangzhou

Phone: 86090073

Hangzhou Hospital of Traditional Chinese Medicine: 

Address: No. 453, Ti-yu-chang-lu, Hangzhou

   
Phone: 85157591

First Hospital, School of Medicine, Zhejiang University:

Address: No. 79, Qing-chun-lu, Hangzhou 

Phone: 87236300

   Second Hospital, School of Medicine, Zhejiang University

Address: No. 68, Jie-fang-lu, Hangzhou 

Phone: 87783883

Hangzhou xixi hospital

Address: the crossing at Tian-mu-shan-lu and surranding the city road.
Phone: 86481561

Zhejiang lvcheng hospital 

Address: No.409,Gu-dun-lu,Hangzhou
Phone: 88857888

Insurance Services

All international students should buy the group overall insurance in China, which covers Personal Insurance RMB 100,000 Yuan, Accidental Injury Medical Treatment Insurance RMB 20,000 Yuan, Hospitalization Medical Insurance RMB 400,000 Yuan, Disease Outpatient Insurance RMB 20,000Yuan. It costs RMB 400 Yuan for half a year and RMB 800 Yuan for a year. Daily limit is 600 Yuan, the pay line is 650 Yuan (deductible franchise), the percentage is 85%. The medical establishment is limited to the public hospital in mainland of China. Medical treatment cost is limited to the scope of compliance with basic local social medical insurance range of project and fees.

Library Services

Zhejiang University of Science and Technology Library have a collection of over 400,000 books.  Books and documents can be borrowed by showing the campus card.  Please feel free to ask for information desk on the first floor of library to learn how to activate the book-borrowing function of the campus card. One should pay 400 yuan as deposit to the information desk on the first floor of the library.

The loan period for books is one month and loan renewal is available either in person at the library or through the library’s website (http://lib.zust.edu.cn). An overdue charge is to be paid if the borrowed books are not returned in time.
Room 307 and 309 are special reading rooms for international students, which store many foreign language books and DVD player. There is also one English-speaking worker providing service for international students in Room 307, with phone 85070821. 

Emergency/Security Services

Zhejiang is a safe place to live in. It is particularly safe to live and study in Zhejiang University of Science and Technology campus. Nevertheless there are a few precautions to take:  

First of all, take good care of your passport, money and important documents.  At ordinary times, don’t carry your passport and large sum of cash on your person.  Your student ID card should be sufficient both on campus and anywhere in Hangzhou to verify your identification and student status. If you leave expensive items in your room, make sure to lock the door, turn off all the lights and faucets and close the windows.  

Follow all traffic rules and be cautious of traffic safety. Riding motorcycles is prohibited on the campus for safety.

In case of emergency or other troubles, call the police at once and at the same time report to the International Students Affairs Center, where the staff can be of assistance.  

Emergency Phone Numbers: 

Police: 110


Fire: 119

Traffic Accident: 122

Medical Emergency: 120

Campus 24-hour Emergency: 85070110

You can dial these numbers for free from any phone including public IC card phones and coin phones (no need to use an IC card or coins).

For the concern of safety, students are forbidden to ride motorcycles in campus, or your motorcycles will be confiscated. 

Regulations for International students residing in the International Student Dorm

Generally, all the new students live in Tingsong and Donghe Living Building from this semester and they should observe Regulations for International students residing in Dorms.
Living regulations in dorms
1.
Students should have valid ID cards such as passports to get registered for rooms. Students can enter designated rooms only after the registration. 

2.
Once assigned a specific room, the student cannot exchange it at will or take another room without permission.

3.
Generally no lodging arrangement is made for the spouse or other family members. In case of special needs, family members can, with approval from School of International Education, share rooms with the hosting students, but extra rent has to be paid.

4.
Students should check the room equipment with the inventory of the goods when moving into the rooms and sign his/her name on the inventory. Property damages and losses should be paid for according to the original prices. 

5.
When living in the room, students should take good care of the facilities in the room. If anything in the room is damaged because of improper use, students should be responsible for repairing it or pay for the damage if it can not be repaired. Students are responsible for keeping the room (especially the wall) clean. When checking out, the room should be clean enough for next person to use. If cleaning or repair is needed to be done by ZUST, the cost (ranged from 20 to 50 Yuan) should be paid by students themselves. 

6.  Room expense should be paid on time, otherwise electricity supply will be cut off

two weeks later and students should move out.

7.  Once a long-term student moves in dorm , he/she should live in the building for no less than one semester. If students want to move out in the middle of a semester, he or she should inform the School of International Education one month in advance. And students should pay accommodation fee 80 Yuan per day for the days when living in the Building. If students do not pay on time, the fee will be deducted from the deposit money. 

8.  Students who want to check out at the end of a semester should inform the Rear-service department one week in advance. If a student wants to extend his/her living, he/she should pay accommodation fee before his/her living expires. Otherwise, Rear-service Department doesn’t extend his/her living. 

9  During the time of traveling or leaving for his home country, a student is not allowed to lend his room to others or carry out activities against Chinese law or university regulations.

10.
Visiting families or friends who need accommodation should go through accommodation procedures at Rear-service Department with relevant documents (passport) and bear the costs concerned. Students are not allowed to put up a guest for the night, transfer, or rent his bed (room) to someone else.

11
It is the students’ responsibility to keep their rooms and their surroundings clean. It is not permitted to post propaganda materials such as slogans or paintings at public places. Students should not place objects in the corridor, toilets or washing rooms. Bicycles (or motorcycles) should be parked at the designated places.

12. Students should take good care of the public property like microwave oven and washing machine in dorms. If a student damages the public property, he or she would get punishment.

13.
Students should lock the door when they leave, deposit big sums of cash in the bank, and take special precautions against theft for valuables.

14.
Raising of poultry or keeping of pet animals in the dorm is not allowed. Violators who do not take warnings will get their pets confiscated.

15.
Quietness should be maintained in the dorm. Students are not allowed to create undue noise by yelling or turning up radio/Hi-fi. Nor can they indulge themselves in excessive drinking, gambling, or holding evening dancing parties. 

16
Precautions must be taken against gas or electricity related accidents. Electric geyser should be unplugged before taking a shower. TV sets should be unplugged after watching.

17. For saving energy and money, students should turn off all the electric appliances. 

On Use of Electrical Appliances

1.
For the safety of the International Students, it is forbidden to use electric, alcohol heaters or electric blanket. Violators shall get their appliances confiscated. The students are responsible for accidents which might arise from using the above mentioned appliances. Cigarette light and kindling for various purposes should be put out promptly.

2.
If there is any disorder with electric lights or the circuit, students should report them to the Property Management Company in your Residential Community so that electricians could be called to examine and fix them. Students are not allowed to disassemble or fix them.

Receiving Visitors

In order to provide comfortable study and living circumstances, visitors should observe the following rules:

1. Visitors should observe rules and regulations of dorms.
2. Visitors are not allowed to take any poultry and pets.

3. Talking loudly and excessive drink are forbidden.

4. All visitors should leave the dorms before 22:30.

5. Visitors are not allowed to stay overnight with the hosting students. Foreign visitors 

may, under special circumstances, get permission from Logistics Department and International Students Affairs Center stay overnight in dorms, but they should fill out proper forms and pay the electricity and water fee before being designated rooms.

Procedure for students who want live off campus:

1. Give the Appliction Form for Off-Campus Accomodation to the International Students Affairs Center and provide the accomodation contract and other relevent material for checking. International Students Affairs Center will sign, seal and keep it for checking. 

2. 24 hours after moving in , students should take their passports and other official certificates to the local police station and Management and Service Station for Foreigners to make a temporary residence registration , fill in the Registration Form of Temporary Residence and receive Warrant Form of Temporaray Residence ；for those living in private houses, the owner’s ID card and certificate of House Title should be provided. For those living in a company domitory, a certificate of house ownership and recoomendation letter should be provided. If renting a house, the renting contract should be provided.

3. Make copy of the Warrant Form of Temporaray Residence and send it to the International Students Affairs Center. Provide your telephone number. 
4. International students change living accomodations multiple times they should perform the above procedures each time.  
5. The international students living off-campus should be cautious and should call the police in case of emergency. 
Conveniences

International students can have their meals at three cafeterias. Muslim restaurants are on the third floor of Xihe Dinning Hall and second floor of Binguan Dinning Hall. Supermarkets, laundries and photo shops around the campus can meet students’ most daily needs. 

Mail Service

If you mail general letters, you can stick stamps and send them to the mailroom on the first floor of the library building. 

If you mail parcels, airmails or Express mails, you should go to Liu-Xia Branch of China Post. Address: No. 161, Liu-Xia-Jie Street. You can take all the buses at the gate of University to there.

Students can take bus No. 336 to the last bus stop and go ahead about 150 meters, you will see post office to your left. 

If your parents or friends send mails to you, they can send them to our office and we will transfer them to you. Our office address:

International Students Affairs Center 

Zhejiang University of Science and Technology

No. 318, Liu-he-lu, Hangzhou, 310023, China

Internet Service

There is an internet connection in every dorm room. If you bring a computer with you, you can go online in your own room. Your account number is your passport number and the passwords is 123. Students who live in Tingsong can go to builiding 2 room 122 to apply. As to those who live in Donghe dormitory, school will try best to ask help from China Mobile, or students can apply by themselves outside Donghe dormitory.
Currency Exchange & Other Banking Services 

Currency

The currency of the People’s Republic of China is Renminbi (RMB). The basic unit of RMB is yuan, and the fractional currency is jiao (or mao) and fen. Jiao is 0.1 of yuan, and fen is 0.01 of yuan. The face values of the banknotes are 100 yuan, 50 yuan, 20 yuan, 10 yuan, 5 yuan 1 yuan, 5 jiao, 1 jiao. The face values of coins are 1 yuan, 5 jiao, 1 jiao. 

Money Exchange              


The following currencies can be easily exchanged into RMB: pound sterling, HongKong dollar, U.S. dollar, Euro, Japanese yen, Canadian dollar, Australian dollar, etc.

Branch of Agricultural Bank of China and China Construction Bank can handle currency exchange between RMB and U.S. Dollars. You can take No.310 bus and get off at Fu Yuan Xin Cun.
If you would like to exchange other foreign currency, you should go to Bank of China. There is a branch, Bank of China near the old campus. You can take the university bus to old campus.

To exchange currency or open a bank account, it is required to present your passport. Consult the bank clerks if you have any questions. 

Never exchange money on the street for fear of getting cheated. 

Banking 

At the bank, you can directly deposit the following 7 foreign currencies: pound sterling, Hong Kong dollar, US dollar, Euro, Japanese yen, Canadian dollar, and Australian dollar. 

Bank of China (中国银行):

Service Phone Number: 95566

Website: http://www.bank-of-china.com/
There is a Hangzhou United Bank in front of the school gate. There are a branch of Agricultural Bank of China and a branch of China Construction Bank on Liu-xia-jie Street, where students can exchange the money.

Address of Branch, Agricultural Bank of China: No. 165, Liu-xia-jie Street

Address of Branch, China Construction Bank: No. 135, Liu-xia-jie Street.

Students can take bus No. 336 to the last bus stop and come back about 50 meters. Or you can take other buses and get off at the bus stop Liu-He-Lu-Bei-Kou and turn right, you will see two banks.

Train & Plane Tickets

Train tickets can be easily get at Hangzhou railway station or Hangzhou East railway station．You can also book ticket from Ticket Office, but have to pay a certain service fee.

For plane tickets you can book from the internet or at Ticket Center. The best internet ticket company is Ctrip. Its website is www.ctrip.com. Ticket Center Office Phone is 0571-87833079. You can also go to the Ticket Center of China Airlines and phones are 0571-86855536, 86865603, 81853998.

City Transportation

The university bus and the city public bus system Bus K193, K310, K136(before 18:20), Bus K213 (between19:30 and 23:30) and B7 provide convenient and reliable transportation service, taking you to and from downtown. However, in a fast growing city, bus routes are subject to slight changes, which need to be monitored by yourself.

Taxi is available 24 hours a day. Bicycle is a convenient vehicle preferred by many. Have a durable bike when you study at Zhejiang University of Science and Technology can be helpful. Remember to lock your bike if it is not in use. Student should take special precautions against theft for valuables while you are taking a bus or taxi.

Holidays 

International students enjoy the same holidays as Chinese students. The university does not schedule recess for foreign holidays. 

The academic calendar lists all school holidays. The International Office gives information on holiday schedules on its bulletin board in advance of the holidays. 

Besides winter break and summer break, prominent Chinese holidays include:

January 1             Yuan Dan (New Year)    

April 5              Tomb-sweeping Festival  

May 1


       Labor’s Day



May 5(lunar calendar)
Dragon Boat Festival

August 15(lunar calendar) Moon Festival






October 1

        National Day




Students’ Union, Student mass organization: Extracurricular Activities

Sports facilities such as basketball court, volleyball courts, tennis courts, swimming pool, as well as the gymnasium on the weather-protected sports ground are open to all students, though a fee is charged for some of the equipment. 

Zhejiang University of Science and Technology offers a wide range of extracurricular activities to ensure a thriving campus life. 

There is an enthusiastic students’ union and many Student mass organizations, which enroll new members in September every year and have a busy calendar of social, sporting and cultural activities, in which all international students and Chinese students alike are welcome to take part in.

Activities are also sponsored occasionally by the International Students Affairs Center. International students are warmly welcome to attend different activities.

Travel in China

China has a rich cultural and natural heritage, which is worth experiencing and seeing. 

For International students to travel in China a passport and valid visa is always needed. Take good care of your credentials and valuables. Be advised that without special authorization it is not allowable to enter restricted areas. A special authorization is required in case an entry into a restricted area has to be made on scientific research purposes. Violators will be punished by the public security authorities in accordance with relevant laws. 

Students may travel during weekends, holidays, and winter and summer vacations. For information please go to Hangzhou Tourism Website and the China National Tourism Administration website: http://www.gotohz.com and http://www.cnta.com/.

APPENDIX

School regulations

Appendix A: Rules and Regulations Concerning Student Status for International Graduate Students

In accordance with the Administration Regulation for Higher Institutions to Accept Foreign Students (the 9thInstruction of National Education Ministry of China) and Requirements of Notice for Foreign Freshman Status and Academic Certificate Registration in Higher Institutions ([No.5 of 2007]), and based on Rules of Implementation of Master-Degree Graduate Student Status of Zhejiang University of Science and Technology(ZUST)and actual situations of foreign students, the Rules and Regulations Concerning Student Status for International Graduate Students is formulated
Chapter One Application and Registration
Article 1 Application Qualifications
1. Applicants should be foreigners with good moral character, respect for Chinese social customs and habits, and be willing to obey the laws of the People’s Republic of China as well as the rules and regulations of ZUST.
2. Applicants should possess bachelor degree from an accredited university in their home country or abroad.
3. Those who apply for Chinese-taught majors should have passed the corresponding New HSK level. Those who intend to major in Science, Engineering, Economics, Management should pass New HSK level 4 with180 points or higher. Those who intend to major in Literature, Education, Arts and Design should pass New HSK level 4 with 195 points or higher.
4. Those who apply for English-taught majors should provide an English proficiency certificate if their mother tongue is not English.
5. For those who apply for majors taught both in English and Chinese, their English proficiency refers to Clause 4 of Article 1, and Chinese proficiency refers to Clause 3 of Article 1.
6. For those who fail to meet the corresponding requirements, we add the following provisions:
 (1)
If applicants fail to provide the required language proficiency certificates, they should provide proof of study duration of Chinese language. After being examined and approved by the university, they can be admitted on a trial basis;
 (2)
The trial students pay the same fees and have the same class arrangements as normal postgraduate students;
 (3) The trial period lasts for one year;
 (4)
During the trial period, if a trial student passes the required HSK test and obtains more than half of the credits of their chosen courses, they can obtain postgraduate students status and ZUST will then accept credits they had gained during the trial period;
 (5)
During the trial period, if a trial student fails to pass the required HSK test, or obtains less than half of the credits in their chosen courses, the already completed courses will be considered completed with advanced student status. The school will not return any fees.
Article 2 Required Application Materials that Students Must Submit 
1.
Application for Admission to Zhejiang University of Science and Technology.
2. 
Notarized copies of college diplomas and transcripts. The original documents will be checked during registration.
3. Graduating students should provide a certificate issued by the host school to prove their expected graduation. And after admission, the students should hand in the bachelor degree diploma.
4.
HSK Chinese Proficiency certificate
5.  Those studying in China should provide their completion certificate or proof of schooling from the original education institutions.
6.
Photocopy of passport.
7. Proof of registration fee payment.
Article 3 International graduate students from state sponsored exchange programs or school level exchange programs should follow the procedures in accordance with relevant agreements. 
Article 4 Applicants who plan to be enroll for the autumn semester should hand deliver or mail application materials to the International Students Affairs Center before June 30th each year. The admission decision will be jointly made by International Students Affairs Center and relevant subordinate schools, and examined by the Department of Postgraduate Affairs. International Students Affairs Center should submit the application to the Zhejiang Provincial Education Department for approval and filing. If approved, the International Students Affairs Center should send an acceptance notice and other documents required for a visa to students before the end of July and keep the student's study status on file at the same time.
Article 5 Admitted graduate students should register at the International Students Affairs Center within the stipulated time with their passport, admission notice, and JW 202 form. They should pay relevant fees accordingly. 
    Those who cannot arrive at the university on time for some reason should ask for leave beforehand. The leave should not be longer than two weeks. If students do not ask for leave or the leave exceeds the time limit, their admission will be cancelled.

First-year students who cannot arrive at the university before deadline of the leave period can apply to keep their admission qualification for 1 year after being approved by the relevant subordinate school and International Students Affairs Center. Resumption procedure should be done in the last semester of schooling retention period. After being approved by the subordinate school and International Students Affairs Center, students can start registration procedures. Admission qualification will be cancelled if students fail to finish the registration procedures in required time.
Article 6 After school registration, each student's admission qualifications, moral character, and current health will be evaluated by International Students Affairs Center.
Meanwhile, freshmen’s files and registration documents will be checked by International Students Affairs Center. The professional level of freshmen will be re-checked by relevant subordinate schools. If students fail the re-check, admission will be cancelled. If students provide fake information on their application materials, admission will be cancelled after being confirmed. Students will be sent to relevant departments in serious cases.
    Article 7 All new students should take the required health examination at the designated hospital at the scheduled time. If students completed the physical examination overseas, they should have the examination certified by the appropriate authority in Hangzhou. If their health condition does not meet health standards of China, their admission qualification will be cancelled. 
Article 8  The student ID and school badge of master degree students should be distributed by the relevant subordinate school.
    Article 9 International Students Affairs Center and other subordinate schools should carry out orientation education respectively for students. The International Students Affairs Center is in charge of the orientation education regarding security, local laws, school regulations and rules, explanation of the student handbook, library usage, etc. Subordinate schools are in charge of the educating students on the following: teaching plan, course syllabi, student status regulations, and how to use the academic affairs management system, etc.
    Article 10  Graduate students should go to International Students Affairs Center to pay fees and go to subordinate school for status registration  at the beginning of each semester. Those who can not register on time should finish the procedure of delaying registration. Those who do not register two weeks after scheduled time without warranted reasons should be viewed as an automatic drop-out. Those who do not pay fees or fail to meet the registration requirements will not be registered. 
Chapter Two Training, Evaluation and Teaching Administration
    Article 11 International graduate students should, in principle, attend all of the classes listed in the ZUST Postgraduate Training Plan, and sit relevant examinations in order to obtain the corresponding credits. In view of international students’ characteristics, the following adjustments are made. 
1. The lowest total credits requirement of Chinese-taught postgraduate students is the same as Chinese students. If their public course credits are not enough, they can use other major course credits as substitution. 
2. The training plan of English-taught postgraduate students can be carried out according to English-teaching majors. 
3. General Introductions to China, with 2 credits,32 teaching periods is a compulsory course for public degree international students and should be completed during the first year. Those who have passed the General Introductions to China can apply for exemption, but need to take other courses to make up for credits.
4. Political Theory is a compulsory course for public degree students majoring in Philosophy, Politics and Economics. Credits and teaching periods should be arranged according to the requirement of the professional training scheme of each major. Students majoring in other majors can be exempted from this course.
5. Chinese is the first foreign language for international graduates and Chinese, with totally 4 credits and 64 teaching hours, are compulsory courses for international graduates and should be completed during the first year. International graduate students can choose relevant Chinese courses in the School of Humanities and International Education according to one’s Chinese level. Those who reach corresponding New HSK level 5 with 180 points or higher, can apply exemption and participate in the final exam directly or take other courses to make up for credit. For international postgraduate from English-speaking countries , they can not choose English as elective courses；For international graduates from non-English speaking countries, English can serve as optional course.
6. Major courses, elective courses and curriculum assessment for graduate should be based on ZUST Graduate Training Plan and combined with the actual needs 
of each major.
7. Each graduate's course exam result should be logged into graduate education information system of ZUST by the corresponding subordinate schools.
8.  All the international graduate students should register for assigned courses and participate all the examinations and tests at the stipulated time and place; the result of the examinations will be marked according to the 100 points evaluation method (passing grade is 55 points); The result of the tests will be marked by the five- rating evaluation method or 100 -point evaluation method. The conversions between each system are as follows:
	100 points
	<55
	55～60
	61～69
	70～79
	80～89
	90～100

	GPA
	0.0
	1.0
	1.1～1.9
	2.0～2.9
	3.0～3.9
	4.0～5.0

	Five classes
	Fail
	NarrowPass
	Pass
	 Medium
	Good
	Excellent

	GPA
	0.0
	1.0
	1.5
	2.5
	3.5
	4.5


9. Those who fail in examination or tests can take a make-up examination or tests unless it formulates that students can not retake the examination. For practicum courses, students should take part in the practices or debates again, or retake examinations. Make-up time, in general, will be arranged in the first two weeks of the next semester. If students fail the make-up exams, course retaking fees will be charged according  to relevant regulations. 
10.If the subordinate school deems it appropriate that the international student can be exempted   from studying a course or use other credits instead, it should be reported to the Department of Postgraduate Affairs. Afterapproval, student can be exempted 
from studying the course or use other credits instead. Any exemptions or course changes should be kept on record at International Students Affairs Center.
11.In principle, international graduate students can not apply to study a course by self-teaching. But when a course is needed to be retaken and another course is arranged at the same time, the students can submit application to the course-instructor for not attending class. With the permission of the course-instructor, confirmation by the subordinate school, the Department of Postgraduate Affairs, and International Students Affairs Center will be allowed to complete their class via self-study. Records of students self-study will also be kept on file. During the period of self-teaching, the students should finish their school assignments, do experiments, and participate in examinations.
12. International graduate students who need to postpone an examination or repeat a course should strictly follow all necessary procedures as required. The relevant subordinate school should report it to the International Students Affairs Center for recording purposes.
13. International postgraduate who use a non-Chinese language when receiving graduate education should write the abstract of the graduation thesis in Chinese.
14. Minor or double-degree programs developed by the subordinate schools can accept international postgraduates and charge fees according to fee standards. 
Article 12International graduate students who are ill and unable to attend classes should provide a medical certificate from the school clinic or an acceptable hospital to ask for leave. Absences less than three days should be approved by the advisor and should be kept record at the relevant subordinate school; Absences exceeding three days and less than a week should be approved by head teacher and deputy dean, who is responsible for teaching affairs from the relevant subordinate school, and should be kept record at International Students Affairs Center; Absences exceeding a week should be approved by the dean from the relevant subordinate school and should be kept on record at International Students Affairs Center. Those whose total accumulated leave exceeds 4 weeks in one semester should follow the suspension/leave procedure. Students  missing class without a previously granted excused absence or missing class after the granted time but do not take an extension leave will be considered as skipping class (unexcused absence)and will be punished according to relevant school regulations. 
Article 13 The relevant subordinate schools are responsible for the teaching affairs as well as the administration work. Relevant subordinate schools should attach importance to the guidance of the international graduate students, such as course selection, make-up examinations, course retaking, delayed tests, how to use academic affairs management system, etc. Subordinate schools should appoint one person to give assistance to international graduate students in drawing up their study plans. Subordinate schools should also pay attention to the daily life of the students and arrange the top students to help struggling students overcome difficulties and get adapted to the new learning environment as soon as possible.
Article 14 Graduate students’ attendance should be taken by course instructors, and the attendance summary should be kept on record by relevant subordinate schools and International Students Affairs Center. For students with low attendance, the relevant subordinate schools and International Students Affairs Center will be responsible for criticism and dissuasion.
Article 15 Official graduate students status registration and degree registration at the national level are the responsibility of the International Students Affairs Center. Relevant subordinate schools and Department of Postgraduate Affairs are in charge of the arrangement of teaching activities.
        Chapter Three  Change of Major, Advisor and University
Article 16 International graduates are not supposed to transfer to any other universities, majors and tutors. Those who have to change majors or tutors due to major adjustments, tutor replacement or any other particular reason need to first submit application forms in person and get approval from both tutors, from people in charge of issuing degrees, the leaders of the corresponding subordinate schools, as well as the Department of Postgraduate Affairs. Records should submit to the International Students Affairs Center to be put on file.
Article 17 International graduates who are not able to continue to study at the school due to illness or other special difficulties can apply for transfer. Students must go through all needed procedures after getting approved by both universities. Chinese government scholarship winners need to submit their applications, via the International Students Affairs Center, to the China Scholarship Council for approval. 
      Chapter Four Suspension, Resumption and Dropout
Article 18 International graduates who are absent for a period of time due to illness or other reasons can apply for suspension/leave. The conditions are as follows:
1. Those whose sick leave lasts more than 4 weeks during one semester
2. Those who are not able to continue to study due to illness and are examined and suggested for suspension/leave by doctors.
3. Married female postgraduates who are about to give birth and require postnatal

rest;
4. Those who apply for starting business
5. Those who cannot register due to other reasons.
Article 19 International graduates who want study suspension should go through all the procedures and get permission from subordinate school and International Students Affairs Center. The school should retain their school status. The suspension period is usually one year. During the period, students will not be treated as graduates. Generally speaking, those who leave school should go back to their own countries to recover and they should pay the round trip fees and medical treatment fees by themselves. Those who are on school scholarship will not receive it during the time. Chinese government scholarship winners need to get their applications submitted by the International Students Affairs Center to China Scholarship Council for approval. 
Article 20 International graduates who are on suspension are supposed to apply for resumption of study four weeks before the end of their leave period (those who are on leave because of illness need to be checked by school clinic). After getting approved by subordinate schools and International Students Affairs Center, students can go through study-resumption procedures. 
Article 21  International graduates will be expelled from the university if they have one of the following situations:

1. Voluntary withdrawal from school.

2. Those who do not register after more than two weeks without any valid reasons. 

3. Those who haven’t completed their studies within the maximum year of schooling (including suspension);
4. Those who do not apply for resumption of study in time or application failed
5. Those who are not able to continue to study due to illness or accidental injury according to diagnosis from appointed hospital
6. Those who do not attend teaching activities continuously for two weeks after leaving school without permission
7. Skip classes for more than 50 periods every semester

8. For those whose credits obtained are less than 1/2 credits they should obtain, relevant subordinate school will give them warning for the first time, which will be kept on record in the International Students Affairs Center. 

9 Those who study for a degree at another school without the permission of the university. 
10.
Those who flagrantly disobey university regulations.

11.
Those who commit anti-Chinese conduct during the period of school.

12. Those who have violated Chinese laws and regulations and are taken custody by Chinese police.

Article 22 In terms of dealing with expelled international graduates, subordinate school and International Students Affairs Center must come up with suggestion and inform the student. If the student can not be contacted, the decision will be announced on school website, which is equivalent to informing the student. Within two weeks after announcement and no disagreement from the student, the cases will be reported to the Department of Postgraduate Affairs. The final decisions of expulsion will be made via presidential meeting. 
International Students Affairs Center will give the final documents to expelled international postgraduates. For those who are not able to receive the documents, the documents will be dispatched in a legal way. Those who are expelled are supposed to go through all the needed school-leaving procedures within fifteen days after receiving the documents.
The expulsion decision of Chinese Government Scholarship winners should be reported to Chinese Scholarship Council by International Students Affairs Center in paper and the student's home embassy should be informed as well. 

Article 23 International graduates who have disagreement with expulsion can appeal according to the Appealing Management Regulations of ZUST.

The fifth Chapter   Schooling, Graduation, Completion of Study 
Article 24 The schooling of an international graduate student lasts 2 or 3 years. Those who cannot complete their studies in time for any reason can apply for an extension. The extension can be 5 years at most(including suspension).

Article 25 The university will issue diploma to a foreign postgraduate who finishes the specified curriculum, manages to pass the assessment within the specified length of time, and passes the thesis defense to meet the graduate requirements.
Article 26 If a graduate completes their curriculum, compulsory courses and thesis early,  makes outstanding achievements in scientific research, and is approved by their tutor and related leaders of affiliated schools, he/she can apply for graduation in advance, but the study duration should be no less than the minimum graduation duration
Article 27  1. International graduates who fail to finish the specified courses due to personal reasons can apply in person for prolonging time of study and therefore delay graduation. After getting permission of their tutor, leaders of relevant subordinate schools, and the International Students Affairs Center, he/she can submit the application to Department of Graduate Affairs. But the study duration should not exceed the pre-defined maximum study time.
2. International graduates who apply for delay of graduation are supposed to go through all the related procedures three months before graduation.

3. The applications for postponing study for international graduates who have a government scholarship should be submitted to the China Scholarship Council by the International Students Affairs Center. Those who get approved will retain their previous privileges and don’t have to pay the postponing fee. Those who fail to get approved need to bear the related charges on his/her own according to fee regulations. The self-paid international graduates should bear the related charges on his/her own. International graduates who fail to graduate on time due to mentors or poor-arranged agenda and therefore apply for delayed graduation do not need to bear the related charges.

Article 28  Based on cooperation agreements or approval by the university, if graduate go for cooperative research or joint training program overseas, the time at overseas should be counted towards their total study time.
Article 29 International graduates who have passed prescribed curriculum or other procedure, but fail to pass the dissertation will be qualified to get the certificate of course completion. They can also apply to revise their dissertation if the dissertation committee permits the student. If passing, students can get the normal degree certificate. Graduation time starts from the date the students receives the degree certificate.

Article 30 International graduates who graduate and meet with the standards noted in the Master Degree Conferring Regulation of ZUST can receive the degree certificate.

Article 31 Postgraduates who study here for more than a year and then want to drop out of school can still apply for an associate certificate. A student who studies here for less than a year and wants to drop out can only get a proof of study certificate. Students expelled from school due to violation of school rules or Chinese laws can only apply for study proof.
Article 32 As specified in the Regulation of Higher Education Qualifications Electronic Registration Management, the university will submit graduation information to the Zhejiang Provincial Education Department for registration and recorded by the national education department.

Article 33 Those who violate the provisions of admission will not be issued a graduation and degree certificate; The school will nullify the graduation certificate and degree certificate, and then report to the Zhejiang Provincial Education Department and national education department that the certificates are invalid.

Article 34  If a students’ degree certificate, graduation certificate, course completion certificate or associate degree is lost or damaged, after personal application, the school can issue a corresponding certificate after verification. The certificate and the original certificate shall be of equal authenticity.

Article 35 1.The name list of graduates, courses completion students and undergraduate should be submitted to Department of Postgraduate Affairs for approval together with domestic students who apply for degree by the relevant subordinate schools and then keep record in International Students Affairs Center .

 2. Degree certificates of graduates should be declared by relevant schools. Degree certificates, graduation certificates, certificate of completion and associate certificates, with versions in Chinese and English, should be printed together by the Department of graduate Affairs.

 3. The transcript of international graduate will be made according to the format of postgraduate studying abroad(with one Chinese version and one English version) and audited and sealed by the Department of Postgraduate Affairs.

 4. The Chinese degree certificate, copies of Chinese transcripts, and dissertation should be collected and submitted to school archives by relevant subordinate schools.

Article 36 Students’ graduation qualifications and degree qualifications should be verified by relevant subordinate schools and then verified the by Department of Postgraduate Affairs.

Chapter Six Supplementary Provisions

Article 37 These regulation take effect after its official publication by the university.  The right to interpret these regulations remains with International Students Affairs Center. The old version is abolished. Matters not mentioned herein shall be implement in accordance with Rules of Implementation of Master-degree Students Status Graduate Student of Zhejiang University of Science and Technology(ZUST). 
Appendix B: Rules and Regulations Concerning Student Status for International Bachelor-degree Program Students 

According to the Rules and Regulations Concerning International Students in Institutions of Higher Learning (Order No.9 of the Ministry of Education) and Notice of the Trial of Electronic Registration of Students Status and Academic Certificate of International Students in Institutions of Higher Learning issued by Administration Office of Ministry of Education (Document No. 5 of Administration Office of Ministry of Education 2007 ) as well as to Rules and Regulations Concerning Student Status for Full-time Undergraduates (Document No.7 of ZUST Education in 2013) Zhejiang University of Science and Technology formulates Rules and Regulations Concerning Student Status for International Undergraduates as follows:

Chapter One Application and Registration
Article 1 Application Qualifications
1.
Applicants of foreign nationalities should have good moral character, should obey the laws and regulations of the People’s Republic of China, rules and regulations of the university, and should respect Chinese social customs and habits.

2.
Applicants should have had formal education at high school level or above, have good school performances and should be under the age of 45.

3. Those who apply to major in Art Design, Foreign Language, Architecture, Urban Planning will be required to receive an interview or take part in a professional entrance examination. Some majors may require applicants to offer their masterpieces and recommendation letters.

4. Those who apply for Chinese-taught majors should reach corresponding New HSK level. Those who intend to majors in science, engineering, economics and management should pass New HSK level 4 with180 points or higher. Those who intend to majors in literature, arts and design should pass New HSK level 4 with 195 points or higher.
5.
Those who apply for English-taught majors should offer English proficiency certificate if their mother tongue or official language is not English.

6. For those who apply for majors taught both in English and Chinese, their English proficiency refers to Clause 5 of Article 1, and Chinese proficiency refers to Clause 4 of Article 1.

7. For those who fail to meet the corresponding requirements, we add the following provisions:

(1)
If applicants fail to provide the required language proficiency certificate, they should provide proof of how many hours they have learned Chinese. After it is examined and approved by the university, they can be admitted on a trial basis;

(2)
The trial students pay the same tuition fee and have the same class arrangements as normal students;

(3) 
In principle, the trial period lasts for one year;

(4)
During the trial period, if a trial student passes the required HSK test and passes every subject or obtains more than half of the credits of the chosen course, they can register for the bachelor degree program. In the meantime, the school will recognize the credits they get during the trial period;

 (5)
Applicants who fail to pass required HSK test or obtain less than half of the credits of the chosen course can only graduate as a general training program student. The school will not return any fees;

.

Article 2   Materials Applicants Should Submit
1.
Application for Admission to Zhejiang University of Science and Technology.

2. 
Notarized copies of high school diplomas and transcripts, and the original ones will be checked before registration.

3. 
Graduating high school students should provide a certificate issued by the host school to prove their expected graduation. And after admission, the students should hand in the high school diploma.
4. 
HSK Chinese Proficiency certificate 
5.  Those studying in China should provide their Completion Certificate or proof of Schooling in original education institutions.
6.
Photocopy of passport.

7. 
Receipt of registration fee.
Article 3 International students who apply to transfer from one major to another or one subordinate school to another should submit not only the above mentioned materials but also a certificate to prove that he or she has studied in a university and the transcripts from the university. They will be transferred after the subordinate school which receives the international student confirms the credits and get approval from the Academic Affairs Division.
Article 4 International students from the state level exchange program or exchange program between universities should follow the procedures in accordance with the relevant agreement. 

Article 5 Students for admission in the autumn semester should send or mail the materials to International Students Affairs Center before June 30. The admission decision for degree program of international students will be jointly made by International Students Affairs Center and relevant subordinate schools and then examined by Zhejiang Provincial Department of Education and sent to International Office for record. International Students Affairs Center will send Admission Notice and other documents for visa to students before the end of July and keep them in record at the same time.

Article 6 The admitted students should register at International Students Affairs Center within the stipulated time with passports, admission notice and JW202 form and pay relevant fees. 
Students who cannot register during stipulated time should ask International Students Affairs Center for leave (no more than 2 weeks). Those who do not ask for leave and or do not register when the time limit is overdue, will be disqualified from admission. 

Article 7 Every new international student should take a Health Examination at the designated hospital at the scheduled time. If students have had a physical examination overseas, they should have the examination certified by an appropriate authority in Hangzhou. If their health condition does not conform to the health standard of China, their admission qualification will be cancelled. Physical examination or examination certification should be arranged by International Students Affairs Office.
Article 8 ID cards and school badges for international undergraduates will be given out by relevant subordinate schools.
Article 9 International Students Affairs Center and relevant subordinate schools will give international students Freshmen Orientation Education. International Students Affairs Center will give education concerning security, laws and school regulations, Student Book interpretation and how to use library. Relevant subordinate schools will give introduction to education plan, student status management, Teaching Affairs System and other aspects concerning teaching.

Article 10 Every international student should go to International Students Affairs Center for payment and go to relevant subordinate school for registration at the beginning of each semester. Those who fail to register on time should postpone their registration. Those who do not register in 2 weeks after the stipulated register time without right reasons will be seen as voluntary withdrawal. Those who cannot pay as the school rule required or are not qualified for registration cannot be registered as a student of this school. 

Chapter Two Course Assessment and Teaching Administration 

Article 11 International students in the degree program should, in principle, attend all of the classes listed in the ZUST undergraduate training plan and sit the relevant examinations to get the corresponding credits. In view of international students’ characteristics, the following adjustments are made. 

1.
International student can be exempted from Physical Education, Military Theory (Training), College Chinese(Introduction to Analects of Confucius), Political Theories（include Theory on Marxism, Marxist Political Economics Introduction of Mao Zedong Thought, An Introduction to Deng Xiaoping Theory and Contemporary World Economy and Politics, Morals and Ethics, Basis of Law, Current political situation etc); For those international students majoring in Arts, mathematics, physics and chemistry can be exempted from studying with the permission of the subordinate school.

2.  General Introductions to China and Chinese Language are compulsory courses for International students.

3. 
For those international students from English-speaking countries, College English can be exempted from studying；For those international students from non-English speaking countries, College English serve as optional course. 

4 
All the international students should register for assigned courses and participate all the examinations and tests in the stipulated time; the result of the examinations will be marked according to the 100 points evaluation method (passing grade is 55 points); The result of the tests will be marked by the five ratings evaluation method or 100 points evaluation method, and the transformational relation are as follows:
	100 points
	<55
	55～60
	61～69
	70～79
	80～89
	90～100

	GPA
	0.0
	1.0
	1.1～1.9
	2.0～2.9
	3.0～3.9
	4.0～5.0

	Five classes
	Fail
	         Pass

	 Medium
	Good
	Excellent

	GPA
	0.0
	    1.5
	2.5
	3.5
	4.5


5. Students cannot take the final exam under following circumstances:

    (1)Students who skip 1/3 class hour of the course;

(2)Students who skip 1/3 experiment or practice hour or fail in evaluation of experiment or practice;

(3)Students who don’t turn in their homework or experiment report and reach 1/3 of the total number of their assignments;

(4)Students who miss more than 3 random rolls; 

(5)Students who copy other’s homework or experiment report and refuse to mend after conversation with teachers; 

(6)Students who don’t take exams at scheduled time without reasonable reasons.  
Course teachers should give a list of student who cannot take final exams with reasons and inform relevant students. The list should be given to the subordinate school that the students belong to, International Students Affairs Center and Teaching Affairs Department for record by the subordinate school that the course belongs to. The grade to the course will be zero and no make-up examination will be given. The students have to retake the course if it is compulsory. 

6. 
Those who fail in examination or tests have one time to take a make-up examination or tests unless it formulates that students can not retake the examination. For those practical courses, students should take part in the practices or debates again, or retake examination. Make-up time, in general, will be arranged in the first two weeks of the next semester, and GPA for those who pass the make-up exam will be 1.0. 
7. If the subordinate school deems it appropriate that the international student can be exempted from studying a course or use other credits instead, it should be reported to Teaching Affairs Department. Approved by Teaching Affairs Department, the international student can be exempted from studying the course or use other credits instead. And it also should be kept record at International Students Affairs Center.
8.In principle, international undergraduate students can not apply to study a course by self-teaching. But when a course is needed to be retaken and another course is arranged at the same time, the students can submit application to the course-instructor for not attending class. With the permission of the course-instructor and confirmation of the subordinate school, the students can finish the course by self-teaching. During the period self-teaching, the students should finish their school assignments, do experiments and participate in the examinations.

9.International undergraduate students who need to postpone an examination or repeat a course should strictly follow all necessary procedures as required. The relevant subordinate school should report it to International Students Affairs Center to keep record of it.

10.International undergraduate students who use English as teaching language when receiving Bachelor degree education should write the abstract of the graduation thesis in Chinese.

11.Minor or double-degree programs developed by the subordinate school can accept international students and charge a fare accordingly.

12. International students who are ill and unable to attend classes should provide a medical certificate from the school clinic or an acceptable hospital to ask for leave. Absences less than three days should be approved by the class adviser and should be kept record at the relevant subordinate school; Absences exceeding three days and less than a week should be approved by the class adviser and Deputy Dean who is responsible for teaching affairs from the relevant subordinate school and should be kept record at International Students Affairs Center. Absences exceeding a week should be approved by the dean of the relevant subordinate school and should be kept record at International Students Affairs Center. Students who are absent from class for more than 4 weeks in one semester should apply to suspension of schooling. Those who absent from class without asking for leaving or permission or do not go back to school after the permitted time will be seen as truant and will be punished according to Regulations on Rule-breakers of ZUST.
13. The relevant subordinate schools are responsible for the teaching affairs as well as the administration work. Relevant subordinate schools should attach importance to the guidance of the international students, such as course selection, make-up examination, course retaking, delayed tests, how to use academic affairs management system, etc. And subordinate schools should appoint one person to give assistance to international students to draw up their study plans. Subordinate schools should also pay attention to the daily life of the students and arrange the top Chinese students to help international students overcome difficulties and get adapted to the new learning environment as soon as possible.

14. Bachelor degree students’ attendance should be taken by course instructors. Class adviser is in charge of attendance summary once each month, and the attendance summary should be kept record in relevant subordinate schools and International Students Affairs Center. For those low attendance students, relevant subordinate schools and International Students Affairs Center is responsible for criticism and dissuasion.

15. Students status registration and degree registration in the state education administration department are the responsibility of International Students Affairs Center. Relevant subordinate schools and Teaching Affairs Department are in charge of the arrangement of teaching activities.

Chapter Three Change of Major, Suspension, Resumption of Studies and dropping out

Article 16 International undergraduates have one opportunity to change their majors in principle. Those who want to change their major should apply for changing at the end of each semester according to Regulations On Undergraduates Major Changing in ZUST (ZUST Education Document No.8, 2015). After getting the permission from relevant subordinate schools, International Students Affairs Center and Teaching Affairs Department can the students change their majors.
Article 17 Undergraduates can apply for schooling suspension under following circumstances:

(1)Leave for sickness for more than 4 weeks;

(2)Suggestions for schooling suspension from hospitals;

(3)Pregnancy;

(4)Entrepreneurs;

(5)Those who cannot register for other reasons.

Article 18 Students can apply for schooling suspension for 3 years at most. The application for suspension will first be signed by relevant subordinate schools and International Students Affairs Center. After being admitted, students should complete all the leaving procedures and visa procedures within 1 week. During the suspension period, they cannot enjoy the rights given to students learning at school, and their scholarship will be suspended. The application for schooling suspension of international students with Chinese Government Scholarship will be submitted to the State International Students Scholarship Administration Committee by International Students Affairs Center for approval.  

Article 19 Students should apply for resumption 4 weeks in advance(hospital proof should be provided for sick suspension). After getting permission from subordinate school, International Students Affairs Center and Teaching Affairs Department, resumption procedure can be started.

Article 20 International students will be excluded from the university if they have one of the following situations:

1. Voluntary withdrawal from school;
2.  Those who do not register in 2 weeks after the supposed time period without reasonable reasons;
3.  Those who fail to finish all the courses in the period time permitted by the school;
4.  Those who fail to resume their study after schooling suspension period or fail to pass the examination of schooling resume;
5.  Those who cannot go on the study at school for illness or disability with the prove of hospital;
6.  Those who are absent for schooling for more than 2 weeks or more in succession;
7. Skip classes for more than 50 periods in one semester.

8. For those whose credits obtained are less than 1/2 credits they should obtain, relevant subordinate school will give them paper warning for the first time, which will be kept record in International Students Affairs Center. If such phenomenon appears for the second time, relevant subordinate school and International Students Affairs Center will give them drop-out paper warning together. If such phenomenon appears for the third time, the students should be ordered to quit school.

9. Disobey university regulations seriously.

10. Have anti-Chinese words and deeds seriously during the period of school.
11.violate Chinese laws and get custody by Chinese authority. 

Article 21 Students who drop out can't resume their studies in principle.

Article 22 Dropout decision should be proposed jointly by relevant subordinate school and International Student Affairs Center and informed to the student. If the student cannot be contacted, the decision will be posted on school website for 2 weeks and will be seen as student informed. If no further protest is given, the decision will be sent to Teaching Affairs Department and for the permission from Meeting of School President. International Student Affairs Center will send the decision document to the student. If the student cannot be reached, it will be sent in the way required by Chinese Law. The student should leave school in 15 days and School will refund tuition fees in accordance with the standards of refunding.

International Student Affairs Center will report to International Students Scholarship Administration Committee about the drop-out of international student who come to China with government scholarship and inform relevant embassies at the same time.

Article 23 Those who don’t agree with drop-out decisions can appeal according to the Regulations on Student Appeals at ZUST. 

Chapter Four Schooling, Completion of Study, Graduation and Degrees

Article 24 The schooling of an international undergraduate student lasts 4 years (Architecture and Urban and Rural Planning 5 years). Those who cannot graduate in time for any reason can apply for an extension. The extension can be 4 years at most. During the extended period, international students should pay the fees for registration and course repeating according to the university regulations (The fees are different according to the credits students retake).

Article 25 Those who have completed all stipulated courses in advance according to syllabus can graduate beforehand. The students should apply to relevant subordinate school. Once the application is approved of by subordinate school, relevant documents should be submitted to International Students Affairs Center and Teaching Affairs Department for approval. In addition, such application should be submitted to relevant subordinate schools 2 semesters in advance. For those students who graduate in advance, their tuition fees should be paid according to Regulations on ZUST International Students Tuition Fees.
Article 26 International undergraduate students who complete all the courses on the teaching plan and gain the required credits of their own majors are allowed to graduate and conferred diplomas. Those who obtained 18 credits less than requirement for graduation within the given time will be issued certificates for courses completed.

Article 27 Those who are not conferred diplomas but issued certificates for courses completed can come back to ZUST to take part in course examinations which they didn’t pass in the past. Once they pass those course examinations, they can be reissued diploma.

Article 28 If the students with graduation qualification meet the requirements of The Conferment of Bachelor’s Degree of ZUST (ZUST Education Document No.5, 2015) and the HSK level reached the requirement of majors (pass New HSK level 5 with 180 points or higher in Chinese-taught but non-language majors)and language majors and English-taught major carried out as the regulation requirement), will be conferred bachelor’s degree and issued the diploma. Those whose Chinese language level do not meet the requirement of the major cannot be conferred bachelor’s degree or will be delayed to be conferred the degree. 

Article 29 Students who can’t get bachelor’s degree for failing to pass New HSK can attend HSK examination in China and other designated places abroad during the allowed time. Those who pass relevant New HSK level can apply to the relevant subordinate school for the re-issuance of bachelor’s degree. With the approval of the university, the bachelor’s degree will be reissued.

Article 30 Students’ graduation qualification and degree qualification should be verified by relevant subordinate schools, which will be reported to Teaching Affairs Office for the final review.

Chapter Five Supplementary Provisions

Article 31 The right to interpret this regulation remains with the International Students Affairs Office. If matters not mentioned herein, implement in accordance with Administrative Provisions on Full-time Student Status of ZUST.
Article 32 This regulation takes effect after it is passed at the regular president’s conference. The old version (ZUST Office Document No. 2, 2013) is abolished at the same time. 
Appendix C: Rules and Regulations for Chinese Language Students at Zhejiang University of Science and Technology

Chapter One Registration

Article 1 New international students should register with their passport, admission notice, and the JW201/JW202 form at International Students Affair Center during the stipulated time.

Article 2 All international students should register at International Students Affair Center during the stipulated time each semester.

Article 3 If international students can not arrive at the university on time for some reason, they should ask for leave International Students Affair Center in advance. If students do not ask for leave or the leave exceeds the time limit, the admission will be cancelled.

Article 4 New international students who study in China for one semester or longer, should have a Health Examination at the designated hospital. If students have had a physical examination overseas, they should have the examination certified by a designated authority in Hangzhou. If the examination results do not conform to the health standards in China, they have to leave the school.

Article 5 International Students Affair Center is in charge of daily management and service, like Chinese laws and school regulation education, safety education, library usage, etc. School of Humanities and International Education is charge of teaching affairs and issuing Students ID cards.
Chapter Two Class Division and Class Changes

Article 6 New international students should participate in tests (written and oral examination) at the beginning of the semester. They will be divided into the classes according to test results. Former students will be divided into the classes according to test result of the last semester. During the first week, all international students, without exception, should enter their respective class and attend classes according to the registration list.

Article 7 If the international students think that their Chinese proficiency does not suit the registered class and hope to change, they must submit a written application to School of Humanities and International Education within the first two weeks of the new semester. After passing the written and oral exam and getting approval from School of Humanities and International Education, they may make the appropriate adjustment. 

Article 8 International students, who have received permission to change class, should attend classes at the new class and exchange the old teaching materials for the new by showing the written notice from School of Humanities and International Education. 

Article 9 International students are not allowed to change classes at the same level. In principle, former students are not considered to change classes. 

Chapter Three   Classroom Discipline and Attendance Checking

Article 10 International students should observe the study discipline of their own accord and attend class on time. They cannot be late for class, leave earlier from class or be absent from class without permission. During teaching hours, going in and out of the classroom, eating and other activity disrupting teaching are not allowed. 
Article 11 Students should always be in attendance and if a student cannot attend the class due to illness or for other reasons, he or she should request an excused absence in advance.
1. Students should go to School of Humanities and International Education to ask for leave. When asking for a sick leave, students must provide a medical certificate and relative proof from the hospital. If the leave is less than three days, students can ask for leave from the teachers in charge of their class. If their leave is longer than three days and less than one week, students should ask for leave of absence from vice dean in charge of teaching affairs and keep records in International Students Affairs Center. If the leave is longer than one week, students should ask for leave from the dean of School of Humanities and International Education and keep records in International Students Affairs Center. If the leave is longer than two months, they will be assigned to a grade lower than their current grade.

2. In general, students are not allowed for private affair leave. In special cases that the student has to ask for leave, he or she should request an excused absence in advance. The procedure is the same as asking for a sick leave.

3. If a student wants to leave China because of private affairs, he or she should ask permission from School of Humanities and International Education and International Students Affair Center and handle the relative procedures
4. Missing class without a previously granted excused absence or missing class after the granted time will be considered as skipping class (unexcused absence).
Article 12 The teachers will check attendance. If the accumulative absence (sick leave with proof from a hospital excluded) is up to 50 teaching periods in one semester, he/she will be warned with a written notice the first time. If the accumulative absence is up to 80 teaching periods, he/she will be warned with a written notice the second time. If the accumulative absence is up to 140 teaching periods, he/she will be expelled.
Article 13 At the end of each month the head teachers and course teachers will sum up the students’ attendance together and inform the students. If finding some mistakes in the record of attendance, the students should report it to the head teacher. After being confirmed, School of Humanities and International Education will correct it

Article 14 International students are entitled to our country’s holidays and the university winter and summer vacation.
Chapter Four Examination and Assessment

Article 15 Students should observe the education plan and have examination of each

course.

Article 16 Examinations include the regular tests and final examinations. It’s decided by the teacher that how much percent the tests account for. Regular tests should be more than twice every term. The final grade for each course is decided by monthly tests, class performance, attendance and final examination. The details are as follows: final grade (100%)= the first monthly test (10%) +the second monthly test (10%) +attendance rate(10%) +final examination(60%).or the teaching can propose other methods of score evaluation and carry it out after receiving permission from the school.
Article 17 The assessment adopts a hundred-mark system.

Article 18 If students can not sit the examination because of sickness or special cases, they should apply to School of Humanities and International Education in time with a written notice to postpone the examination. After getting permission, they will have the postponed examination. But they should pay extra fees incurred. The examination is marked as usual.

Article 19 Students who have one of the situations below can’t attend a make-up

examination.

     1. Students who attend less than 1/3 the classes in one term are not allowed to attend the examination of this course. The course is marked “0”. He or she can’t attend a make-up examination.


2. Students who don’t obey test principle or cheat in the test or absent in the test without asking for permission will have no score of the course. He or she can’t attend the make-up examination of this course.

Article 20 Students who fail the final examination are given one chance to attend a make-up examination. If they fail to attend the exam, they will be regarded as giving up. The result of the make-up examination adopts a pass-fail system.

Chapter Five Upgrading, Down-grading, Skip-grading, and Graduation 

Article 21 Classes for ordinary Chinese language students are divided into seven levels: Primary 1, Primary 2, Primary 3; Intermediate 1; Intermediate 2; Senior 1; Senior 2. The result of the assessment forms the basis for the decision whether international students will advance to a higher grade or fail. 

Article 22 Upgrading: students whose final evaluation of Intensive Reading don’t fail can advance to the next level. 

Article 23 Repeat-grading: students whose final evaluation of Intensive Reading fails must repeat the course at the same level.

Article 24 Skip grading: students whose final evaluation of all course reach 90 points or more, can apply to take Skip Test. Those who pass the test can skipping 1 grade.

Article 25 International students will be awarded a diploma and an academic transcript when they finish required courses, pass the intensive reading examination and get less than 1 failure in other courses.

Article 26 Students who are in following situations can’t be awarded a diploma. School of Humanities and International Education will only provide the certificate of study and an academic transcript.

1.
Students who fail to pass the intensive reading examination or get more than 1 failure at other courses.

2.
Students who end study prior to the planned period because of personal reasons. 

Article 27 International Students Affairs Center is in charge of issuing Study Certificate and Graduation Certificate. School of Humanities and International Education is in charge of issuing transcripts and distributing Graduation Certificate.
Chapter Six HSK

Article 28
School of Humanities and International Education is in charge of publishing HSK examination information. Students should go to School of Humanities and International Education to sign for it in set time. Once students miss the set time, they have to login relative website to sign for HSK and pay fees. After receiving HSK transcripts and certificates, School of Humanities and International Education will contact students to claim HSK transcripts and certificates. If the transcripts and certificates need posting, the students should pay the postage.

Article 29
ZUST encourages students to sign up for the HSK examination. For those Chinese language students, if they intend to continue to major in science or engineering, they should pass New HSK level 4 with 180 points or higher; if they intend to continue to major in arts, they should pass New HSK 4 with 195 points or higher..

Chapter Seven Attachment

Article 30
The explanation rights belong to International Students Affairs Center. 

Article 31
This regulation takes effect after it is passed at the regular president’s conference.  The old version is abolished.
Appendix D: Bachelor Degree Awarding Regulation for International Students of Zhejiang University of Science and Technology (Trial)

This regulation is formulated in accordance with Degree Regulations of the People's Republic of China, Regulations for Degree Awarding to International Students of General Institutions of Higher Education (Trial) issued by Degree Committee of State Council and Bachelor Degree Awarding Regulation of ZUST, in light of the concrete conditions of the university, and with the purpose of intensifying international communication and cooperation in tertiary education of ZUST, promoting steady development of education internationalization, normalizing operation of full-time bachelors’ degree awarding for international students in China.

Article 1   The composition and responsibility of University Academic Degree Evaluation Committee as well as degree evaluation by sub-committee of subordinate schools shall be carried out with reference to the implementation of the school degree regulations.

Article 2   All international undergraduates who meet the following conditions can be awarded with bachelor degree. 

1. Students shall comply with the laws and regulations of China, obey school rules and regulations, and are with good character;

2. Students shall receive full credits stipulated by the cultivating program within the given years to be graduating from the school upon approval;

3. Students shall be able to master the basic theory, specialized knowledge and basic skills of the discipline with the preliminary ability to conduct scientific research work or special technical operation;

4. Students’ level of Chinese language proficiency shall meet the requirements of the major’s cultivating program.

Article 3   For those who had any of the following conditions during the schooldays, a bachelor degree will not be awarded:

1. Those who violate laws and regulations of China;

2. Those who violate the rules and regulations of ZUST with demerit or more serious punishment;

3. Those who fail to earn enough credits or reach the level of Chinese language proficiency required by the major’s cultivating program;

4. Those who have academic misconduct record during graduation design (thesis) and scientific research.

Article 4   Those who subject to demerit or more serious punishment at school can submit a formal application for the degree before graduation if they could meet one of the following conditions. A bachelor degree could be awarded to the applicant after review of the attended subordinate school, reexamination by the Teaching Affairs Department and approval from University Academic Degree Evaluation Committee:

Those who receive GPA of 3.0 or above (points of graduation design and graduation thesis not included);

Those who achieve honorary titles (school level and above), such as Best 10 University Students, Person of the Year of ZUST; those who win Second Prize of Outstanding International Students Scholarship and above for two consecutive years;

Those who have published at least one academic paper as first author (unit of the first author specified) on national (or above) core journals. The publishing time should be earlier than June 30 of the graduation year;

Those who obtain the third prize or above at A Level competitions, or second prize at B Level Competitions, or first prize at C Level competitions.( A Level competitions refer to discipline competitions included in the Quality Control Index of Provincial Department of Education; B Level competitions refer to national discipline competitions organized by Teaching Guidance Committee of the Ministry of Education; C Level competitions refer to the discipline competitions organized by Provincial Teaching Guidance Committee or National Industry Committees/Associations. Prizes mentioned above shall be confirmed by Competition Committee of ZUST);

Those who take charge of one collegiate science and technology innovation project at provincial level or above;

Those who obtain patent certificate, software copyright registration as first authorized person from the State Intellectual Property Office. The time of obtainment shall be earlier than June 30th of the graduation year;

Those who obtain prizes in all kinds of sports and art competition at provincial level or above (top three in language and sports contest, leading player of a ball game team that comes in top three, or main actors in performances or performing competitions that win first or second prize);

Those who pass HSK Test with certain scores. Undergraduates of majors taught in Chinese and Business Chinese majors shall achieve a score of 210 at new HSK 6; students of other majors shall achieve a score of 210 or above at new HSK 5;

Those who have other special talents or outstanding contributions could be awarded a bachelor degree after the review of ZUST Degree Evaluation Committee;

Students who meet the above requirement shall provide original and photocopy of relevant certificates when applying for the bachelor degree. 

Article 5   Those who fail to obtain a degree due to failure in gaining graduation certificate can achieve graduation certificate during renewal period. A bachelor degree will be awarded to student who meets the requirements of obtaining one. 

Article 6   Each student only has one single opportunity to apply for a bachelor degree.

Article 7   Bachelor degree awarding procedures

The academic degree evaluation committee of subordinate school shall provide a list of students who should be awarded with the degree and students who fail to obtain the degree after reviewing materials concerning the scores and graduation appraisal one by one according to degree awarding regulations and submit it to ZUST Academic Degree Evaluation Committee for approval after reexamination by Teaching Affairs Department and Degree Awarding Office;

Students who comply with the provisions of Article 4 of this regulation may be granted with a bachelor degree if they submit a formal application in person with relevant materials attached for the review of the academic degree evaluation committee of subordinate school,  reexamination by Teaching Affairs Department and Degree Awarding Office, and the approval of ZUST Academic Degree Evaluation Committee;

Students approved by ZUST Academic Degree Evaluation Committee can be awarded with the bachelor degree certificate by the university;

Article 8   Degree will be withdrawn after reconsideration of ZUST Academic Degree Evaluation Committee, if any fraud behavior or serious violation of this regulation is found.

Article 9   This regulation is suitable for students who enrolled in year 2011 and later. Students of all grades enrolled before 2011 shall be subject to the original regulations. 

Article 10  The Office of ZUST Academic Degree Evaluation Committee reserves the right of interpretation of this regulation.

                                               President’s Office of ZUST            

                                                     February 28, 2015

Appendix E: Regulation of changing major of International Undergraduates of Zhejiang University of Science and Technology (ZUST) (Trial) 
This regulation is formulated in accordance with Regulations on Enrollment of International Students in Institutions of Higher Education (Order No.9 by Ministry of Education, Ministry of International Affairs and Ministry of Public Security, 2000) by Ministry of Education, Guidance on Major Changing in Institutions of Higher Education in Zhejiang by Zhejiang Provincial Education Department (Order No. 165 by Office of Higher Education, Zhejiang Provincial Education Department, 2012), following the principle of reinforcing management and ensuring education quality, combining the concrete conditions of full-time international students in our university, and with the purpose of implementing the principle of teaching students in accordance with their aptitude, giving students more choices in major selection, fully arousing students’ study enthusiasm and improving teaching quality. 

Ⅰ. Basic Principles of Changing Major: 

1. Each international student is entitled to the right of changing major one time during his or her study period at ZUST in principle;

2. International students who apply for change of major shall be able to meet the language requirement of target major. (See Regulations of ZUST International Undergraduate Register Management, ZUST Office, [2013] No. 2 for details.);

3. If students of spring semester apply for majors of fall semester, he can be incorporated into fall classes of the same academic year;

4. Degradation shall be accepted by international students when credits of required course of target major are 18 points more (18 points not included) than credits of required course of the original major;

5. Students who apply for change of major should be hard working with no records of academic misconduct or rule violations;

6. A letter of consent signed by the student’s parents or guardians is needed if the applicant is under the age of 18.

Ⅱ. Students shall not be allowed to change their majors under following situations: 

1. Intercollegiate exchange students are not allowed to change their major in principle. If necessary, students shall gain consents from the sending institution and the receiving institution;

2. Chinese Government Scholarship receivers are not allowed to change majors in principle. Administrators shall refer to Regulations of Chinese Government Scholarship Management for operation under special cases;
3. International students who are in suspension of schooling are not allowed to change their major.

Ⅲ. Basic Procedure of Changing Major  

1. According to the features of different majors, subordinate schools shall formulate their own admission regulation that is practical and rigorous;

2. International students shall submit Application Form of Changing Major of ZUST (for international students) (see attachment) and relevant materials before the end of each semester. The original school and receiving school shall examine the materials separately and report to International Student Affairs Center for reexamination;

3. Major-changing applications of all international students will be collected by the Teaching Affairs Department of ZUST and be submitted to university for examination and approval.

4. A list of major-changing students will be posted on the website of Teaching Affair Department of ZUST at the beginning of the next semester. Major Changing Registration Form of ZUST (for international students) will be distributed. International students shall take these forms along with them to report to the relevant departments within the prescribed time and start the courses of the new major. Those who don’t register in time are considered giving up change of major;

5. Course credits obtained before change of major will be accounted according to Regulation of ZUST Credits Substitution Enforcement (Department of Education, No. 6, 2012);

6. International students with approval to change major shall pay tuition fee according to the requirement of new major after registration in the major;

7. International students shall complete the learning task required by the new major within the prescribed time.

Supplements

1.The university will respect the will of students and try to meet the reasonable requirements of students with teaching resources and teaching quality guaranteed.

2. The Teaching Affairs Department reserves the right of interpretation. Matters not mentioned will be decided upon university meeting.

Appendix F: Scholarship and Grants Evaluation Policy for International Students of Zhejiang University of Science and Technology

Chapter One: General Principle

I The purpose of the international student scholarship and grants is to reward students who have shown a comprehensive and balanced development in their studies and character, and to stimulate the further development of students with special and unique talents, at the same time, to optimize talent environment and foster students’ creativity, responsibility consciousness and practical ability. 

II All international students of ZUST are candidates for international student scholarship evaluation.

Chapter Two: Institutional Framework

Ⅲ School has established international student scholarship and grants review committee to manage the overall assessment work. President who is in charge of international exchange and cooperation assumes as the director of committee. Dean of International Students Affairs Center assumes as the deputy director. Leaders of every related subordinate schools who are responsible for international exchange and cooperation are the members of the committee. The office is located at International Students Affairs Center.

Chapter three: Set- up and Application Requirements 

Ⅳ Categories

  The school takes a certain percentage of tuition fees to set up an international student scholarship and grants fund. The scholarship includes Scholarship in Exhibition, Outstanding Degree Students Scholarship, Scholarship for Outstanding Chinese Language Student, Scholarship for New Students and the HSK Winners Scholarship. There are also a variety of specialized scholarships, such as the Scholarship for Diligent Study, Scholarship for Social Service, Scholarship for Arts and Sports Activities Excellence, and Scholarship for Arts and Sports Activities Participation. The grants include grants for administration assistant, teaching assistant and scientific research assistant. 

Ⅴ Levels and quotas for scholarships 
  (i) Scholarship in Exhibition can be decided by International Students Affairs Center base on the actual application situation in the exhibition, either the application fee or the tuition fee is exempted. The superior limit is 5000 thousand per student. The quota is decided by International Students Affairs Center before exhibition.

  (ii) The Outstanding Freshmen Scholarship, Outstanding Degree Students Scholarship and Outstanding Chinese Language Students Scholarship consist of three levels: the first level the second level and the third level. The quota of candidates of each level takes up 3%, 5%, and 7% of the total number of new students, degree students and Chinese language students respectively.

 (iii) The Outstanding Freshmen Scholarship consists of three levels: the first level covers 100% of the tuition fee; the second level covers 70% of the tuition fee; the third level covers 50% of the tuition fee. 
(iv) The OutstandingDegree Studnets Scholarship consists of three levels: the first level covers 100% of the tuition fee; the second level covers 70% of the tuition fee; the third level covers 50% of the tuition fee.
(v) The Scholarship for Outstanding Chinese Language Students consists of three levels: the winners of the first, second and third level will receive RMB 2000 yuan, 1500 yuan and 1000 yuan respectively. .

(vi)The winners of HSK Winner Scholarship will receive from RMB 200 yuan to 900 yuan respectively. The students will not receive the scholarship again if their future test results are the same. Those who have made an improvement in their scores will be eligible again.

(v) Levels and quota for specialized scholarships:

1. Scholarship for Diligent Study: RMB500 yuan, covering 10% of the total Chinese language students.

2. Scholarship for Social Service: RMB300-500 yuan, with no limit on the number of candidates.

3.Scholarship for Arts and Sports Activities Excellence: national level RMB 1500-2000 yuan, provincial level RMB 1000-1500 yuan, school level 300-500 yuan with no limit on the number of candidates. If it is a group, then can add more according to the influence and number of participants. 

4. Scholarship for Arts and Sports Activities Participation: national level RMB 1000-1500 yuan, provincial level 300-800 yuan, university level 100-300 yuan ; with no limit on the number of candidates. If it is a group, then can add more according to the influence and number of participants. 

Ⅵ Levels and quotas for grants

 (i) Grants for administration assistant, teaching assistant and scientific research assistant have no limit on the number of candidates in principle. Once the student is employed and has a good performance can get the grants. It is paid by International Students Affairs Center from International students scholarship and grants fund.

 (ii) In general, the administration assistant can get RMB 400-600 yuan per person a month according to the criterion of part-work and part-study system of the school. The work load is 30-40 hours per month. Special posts such as translation are executed according to practical agreement after assessment by International Students Affairs Center. 

 (iii) Teaching assistant position is set up by the practical needs of Academic Affairs Office, Postgraduate Department and subordinate schools, submitted by subordinate schools and examined by International Students Affairs Center. Each student can get RMB 400-600 yuan per months. The workload must beyond 6 credit hours per week. 

 (iv) Scientific research assistant position is set up by the practical needs of reach by master’s tutor. Students can submit application form directly to the tutor and approved by International Students Center. the criterion and workload is carried out by actual agreement.
Ⅶ  Eligibilities for scholarship application

(i) Basic qualifications

1. The applicant should abide by the laws and regulations of the Chinese government and the rules and regulations of the university. The applicant must not have been given any form of punishment above and including a warning.

2. The applicant should be devoted to his/her academic studies with a diligent and persistent attitude. The applicant must not fail any course taken.

3. The applicant should be respectful to ZUST faculty, friendly to their peers and cooperative in group activities.

4. The applicant should behave properly in class and achieve outstanding results in the annual school year evaluation. The applicants should not commit plagiarism nor be absent from exams.
 (ii) Detailed qualifications

1. Exhibition Scholarship and Outstanding Freshmen Scholarship – this scholarship aims to encourage students to apply for all long-term programs at ZUST. The qualifications for the scholarship are as follows: 

a. Excellent study records (the applicants should provide certificates and transcripts for proof of the highest education finished)

b. The study period of applicants should be no less than one year

c. An applicant applying for a Chinese-taught bachelor degree program should have an New HSK5 (180 points or above)

d. An applicant applying for an English language taught bachelor degree program should have one of the following certificates: IELTS, TOEFL, GRE or PET. Applicants who don’t have these certificates need to pass the English Level Test organized by ZUST

Note: The winner of Outstanding Freshmen Scholarship cannot apply for Outstanding Degree Students Scholarship, Scholarship for Outstanding Chinese Language Advanced Student and Scholarship for Diligent Study during the awarding term, but they can apply for other scholarships.

2. Outstanding Degree Students Scholarship – this scholarship aims to encourage diligent and hardworking international students pursuing degree at ZUST

The applicant must meet the following requirements:

a. Officially registered self-funded international students of ZUST who have not applied for suspending schooling, have not lost student status nor have delayed graduation

b. The applicant should have the right attitude towards study, be diligent and have received good marks during the previous academic year 

c. The applicant’s attendance absences ( including sick leave , personal leave , absenteeism ) should be less than 20 teaching periods within a semester. The applicant should actively participate in the social service activities and other social activities organized by the university or International Students Affairs Center.
d. Actively participating in all activities

3. Scholarship for Outstanding Chinese Language Students – this scholarship aims to encourage diligent and hardworking Chinese language students and increase their enthusiasm for learning Chinese. The qualifications are as the follows:

a. The applicant must be an officially registered, self-funded Chinese language student of ZUST

b. The applicant should have the right attitude towards study, be diligent and get no less than 85 points (including 85) on the final term evaluation. There are three levels of scholarship (first, second, and third) according to the final term evaluation results

c. Total absence from class (including leave for illness, leave for private affairs and truancy) should be not more than 20 teaching periods

d. The applicant should actively participate in social service activities and other social activities organized by the university or International Students Affairs Center.
4. HSK Winner Scholarship Winners who attend the test during their study period and achieve good marks at ZUST. The qualifications are as the follows:

a. All registered international students of ZUST, including degree students, senior advanced students, general advanced students, Chinese language students, and scholars are eligible to apply.

b. The applicant should possess one of the following certificates: New HSK4(195 points or above), New HSK5(180 points or above), New HSK6(180 points or above)

5. The Specialized Scholarships aim to reward students with outstanding achievements in the areas of academics, sports, arts, cultural exchange and social activities. The qualifications are as the follows:

a. Scholarship for Diligent Study: the applicant should be an officially registered, self-funded Chinese language student of ZUST, be diligent in their studies and achieve good scores for all courses taken (final score for each course should be above 80points). Total absence from class (including sick leave, private affairs leave and truancy) should be no more than 30 teaching periods. The winner of the Scholarship for Outstanding Chinese Language cannot apply for the Advanced Scholarship for Diligent Study during the same term.

b. Scholarship for Social Service: the applicant should have good character and be actively involved in social services,served as a class leader and make excellent performance，or cooperate with International Students Affairs Center actively and make excellent performance. The applicant should hold a key post in students associations, have outstanding performance in social service and creating harmonious campus and be recognized by the university.

c. Scholarship for Arts and Sports Activities Excellence: the applicant is required to have won prizes in arts and sports contests at national, provincial, or university level.

d. Scholarship for Arts and Sports Activities Participation: the applicant should actively participate in arts and sports contests at the national, provincial, or university level. Matches such as basketball, soccer, volleyball should apply in the name of the group.

(ⅲ)Qualifications for grants

a. Administration Assistant Grants aims to help those who have financial difficulties but be positive in study. Students are responsible to help deal with daily administrative affairs or act as the assistant of instructor and teacher.

b. Teaching Assistant Grants is only for the excellent master degree students in principle. They help to answer questions, correct homework of public class and professional course.

c. Scientific Research Assistant Grants is only for the excellent master degree students in principle. The duty is to help tutor with all kinds of scientific research, development, major design and survey.

Chapter four Application and Assessment Program 

1.In general, scholarship in exhibition is awarded according to the quotas, limit and the application forms and conditions handed on spot. When student comes to ZUST, he/she should hand in the certification material awarded by our school. 

2. The applicants for Outstanding Freshmen Scholarship should submit the following application materials to the International Students Affairs Center of ZUST before May 30th or December 10th each year. Applications after deadline will be rejected.
(i) Outstanding Freshmen Scholarship Application Form of ZUST (must be completed using either Chinese or English)

(ii) Official proof of highest education records. If the applicants are currently enrolled in a university or school, a proof of student status issued by the university/school is needed. materials should be translated into Chinese or English version.

(iii) Official transcripts

(iv) Recommendation letter from the school attended by the applicants, written in Chinese or English.

(v) Health certificate (photocopy)

(vi)New HSK5(180 points or above) (only for applicants of Chinese language taught bachelor program)

(vii) A test certificate from one of the following tests is required: IELTS 5.5 or above, TOEFL 80 or above, GRE 1400 or above, PET-3 or above. Applicants who don’t have these certificates need to pass the English Level Test organized by ZUST and get the score required for admission(Only for applicants of bachelor degree programs who apply for English as teaching language)
The assessment of Scholarship in Exhibition and Outstanding Freshmen Scholarship is organized and executed by International Students Affairs Center which is entrusted by International Students Scholarship Committee. At the end of every semester next semester’s winning list will be made to the public. The candidates will be reevaluated at the end of the first term based on their study, attitude and performance. The candidates will not receive the scholarship in the second term if they fail to pass any course, miss 20 teaching periods (including sick leave, private affair leave, and truancy), commit plagiarism or have been imposed a punishment of a warning or above. The applicants who pass the evaluation are eligible to get the scholarship in the second term.

3. Outstanding Degree Students Scholarship will be evaluated annually. The applicants for Outstanding Degree Students Scholarship should submit the following application materials before July 10th to the International Students Affairs Center . No late applications will be considered.

(i) Outstanding Degree Students Scholarship Application Form of ZUST;

(II) Transcripts from the previous academic year;

(iii) Reference letter from the class adviser and the department. 

(iv) Copies of all the award certificates

The International Students Scholarship Committee will evaluate all applications for the Outstanding Degree Students Scholarship and announce the candidates before September 10th each year.

4. Scholarship for Outstanding Chinese Language Student will be evaluated every term. The applicants should submit the following application materials to the International Students Affairs Center within the specified date at the end of each semester. No delay in application will be considered.

(i) Scholarship for Outstanding Chinese Language Student Application Form of ZUST;

(ii) Transcripts from the term;

(iii) Reference letter from the class advisor.

The International Students Affairs Center will evaluate all the applications for Scholarship for Outstanding Chinese Language Student and announce the candidates at the end of every term.

5. HSK Winner Scholarship will be evaluated at the beginning of every term. The applicants should submit the following materials to the International Students Affairs Center within the specified date at the end of each semester. No late applications will be considered.

   (i) HSK Winner Scholarship Application Form of ZUST;

(ii) Copy of HSK level certificate

(iii) Copy of HSK transcript

The International Students Scholarship Committee will evaluate all applications and announce the candidates at the end of semester.

6. The Specialized Scholarship will be evaluated every term. The applicants should submit the following application materials before certain time. No late applications will be considered.

(i) Specialized Scholarship Application Form for International Students of ZUST

(ii) Proof of the applicants’ outstanding performance in study, arts and sports activities or social services in the recent term.

Basketball, football and volleyball should be applied in the name of group. The International Students Affairs Center will evaluate all applications and announce the candidates at the end of every term.

7. The International Students Affairs Center will arrange scholarship awarding ceremonies to confer scholarship and certificates to the candidates.

Ⅷ Eligibilities for grants application

(i) Administration assistant position is designed by International Students Affairs Center. At the end of semester the new plan will be made to public. The applicants should submit the following application materials before certain time.

1. Application Form of Assistant of ZUST

2.  Certification material of family economic situation;

3.  Academic transcript;

4.  Class schedule of new semester;

5.  Employee agreement of other certification material.

(ii) Teaching assistant post is decided by Teaching Affairs Department, Postgraduate Department and every subordinate school and is approved by International Students Affairs Center. At the end of semester the new plan will be made to public. The applicants should submit the following application materials before certain time.

1. Application Form of Assistant of ZUST

2. Academic transcript;

3. Class schedule of new semester;

4. Employee agreement of other certification material.

(iii) Scientific research assistant post is decided by master’s tutor according to the assignment. Subordinate school examines and then hand to International Students Affairs Center. At the end of semester the new plan will be made to public. The applicants should submit the following application materials before certain time.

1.Application Form of Assistant of ZUST

2. Academic transcript;

3. Class schedule of new semester;

4. Employee agreement of other certification material.

Ⅸ The outcome should be posted on our website for 3 days.

Chapter 5 Supplementary Provisions

Ⅹ These measures shall enter into force as of the date of promulgation. International Students Affairs Center is responsible for the explanation. At the same time, the old  version is abolished. 

Appendix G: Administrative Measures on Tuition Payment for International Students at ZUST

In order to regulate  tuition payment for International students of ZUST, the provision is formulated according to Zhejiang Bureau of Commodity Price Education Charge Record and Administrative Measures on Credits Tuition Payment in ZUST and other related regulations, in view of the actual conditions of ZUST international students.

1. In principle, international students should pay tuition fees on the basis of academic year. The standard of tuition payment will be implemented according to related regulations of Zhejiang Provincial Price Bureau. 

2. Students should pay tuition fees before registration and take the receipt to relevant subordinate schools to register when the new semester starts. Those with financial difficulties could apply to International Students Affairs Center for deferred payment at the beginning of the new semester. After approval, students can register and select courses with approval documents of deferred payment. Students applying for deferred payment should pay the full tuition within the given time. Otherwise the credits obtained will be invalid. 

3. Students who change their major during studying period should pay tuition fees according to the tuition payment standard of the new major and academic year from the semester they start on. 

4. On the basis of academic year tuition payment standard, international students should pay administration fees and credit fees if one of the following situations occurs. Administration fees is RMB 5000 yuan per year. Degree students and advanced students for English-taught majors and arts students are supposed to pay 300 yuan per credit. Undergraduate students and advanced students for Chinese-taught majors are supposed to pay RMB 250 yuan per credit. Advanced students studying Chinese language are supposed to pay RMB 200 yuan per credit.

1)  Length of schooling for undergraduate programs is 5years ( 5 years for Architecture and Urban and Rural Planning). Students who can’t graduate during the given academic period for some reason could apply for study extension which can last at most four years. During the extension period, students should pay 5000 yuan for an academic year and credit fees for the courses selected.

2)  Students who obtained all the credits as required will pay the administration fees in accordance with actual schooling years (counted with semesters).

3) Undergraduate students of Business Chinese major could enter the second year if they passed new HSK level 4 with 180 points or above; and they could enter the third year if they passed new HSK level 5 with 180 points or above. At the meantime, students will pay their tuition fees according to their actual schooling years(counted with semesters).

4) If a student wants to select some course which is not included in the major teaching schedule, he is supposed to apply to the subordinate school where the course is opened. Students can select Chinese language courses as well. Scores for Chinese language courses will not be presented in teaching affairs system on ZUST website. Certificate and transcript for Chinese language courses selected will be issued. The fees for those selected courses are charged by credits. 

5) ZUST accepts students transferred from regular colleges and universities at home and abroad. The major courses taken in the original college or university should be authenticated by relevant subordinate school of ZUST as a reference to decide which grade the student is going to enter. Administration fees will be charged on the basis of actual schooling years, and the authenticated credits will not be charged. Those students who have reached the HSK level as required should go through the procedure of Chinese language credits authentication. Those authenticated credits will be free of charge. Students who paid their tuition fees on the basis of academic year tuition payment standard will get the refunded fees of the authenticated credits at the end of each semester.

6)  Those who ask for exemption and is approved of by relevant subordinate schools are required to attend the course exemption examination organized by ZUST. If they pass the examination and complete all the experiments required, they can obtain the correspondent credits. Students should pay half of the exempted course credits fees. Students who paid their tuition fees on the basis of academic year tuition payment standard will get the refunded fees of the exempted course credits at the end of each semester.

7)  Those who complete courses by self-study should submit homework, do experiments required, and attend tests or examinations. If they pass the examination can obtain correspondent credits. Students should pay the self-studied credits fees according to Clause 4. 

8) If a student fails the course taken for the first time, there will be another chance to sit for the exam again to make it up except that the course is not allowed to have a make-up examination. If students fail in the make-up examination, they have to retake the course and should pay 70% of the credits fees. If the student fails the second time, he should pay the credits fees according to Clause 4 when he retakes the course the second time. If a student is not satisfied with the course grades he has got, he could apply for retaking the course and pay 70% of the credits fees according to Clause 4.

9)  Students who reach the requirement for course completion and attend the courses examinations in order to obtain graduation certificate or degree certificate are supposed to pay half of the credits fees of those courses they’re taking.

fees of those coursesbtain graduation certificate or degree certificate course the second timence with the number of the semest10) If a student goes overseas to study or exchange, the tuition will be charged or reduced according to ZUST Students Overseas Study and Exchange Program Regulations.
11) At the beginning of each semester, each subordinate school sorts out international students who need extend their study period, add courses and retake courses, then provides International Students Affairs Center with a name list. International students go to International Students Affairs Center to pay correspondent credits fees and go through the procedures in the relevant school with receipt of payment.

5. Students who finish studies in advance in case that they drop out, suspend, transfer or are expelled within one month when a new semester starts, can get correspondent administration fees and credits fees refund counted by month on the basis of their actual schooling time. The actual schooling time starts from the beginning of the semester and ends at the time point that all procedures have been gone through. 30 days or fewer than 30 days amounts to one month. 10 months is computed as one academic year. Credits fees should be charged according to the credits selected.

6. Those who get study residence permit and apply for dropout should go to the Office of the Exit and Entry Administration of Hangzhou Public Security Bureau to cancel residence permit within 3 days after application submission. Otherwise, tuition fees will not be refunded.

7. According to Chinese Financial Affairs Regulations, those who ask for refund must submit original receipts. Otherwise, tuition fees will not be refunded.

Appendix H:Detailed Rules for Identification and Punishments on Examination Regulations Violation of Zhejiang University of Science and Technology(ZUST)

In order to maintain good education order, to build a good exam ethos, study ethos and school spirit, to defend fairness of school exams and to specify identification and Punishments on examination regulations violation, the regulations are formulated herein by Zhejiang University of Science and Technology(ZUST ) in accordance with Education Law of the People 's Republic of China, Higher Education Law of the People 's Republic of China, Regulations for University Student Management, Irregularities Approach for National Education Examination, Regulations of Disciplinary Punishment in ZUST and relevant laws, administrative regulations and rules.

Chapter one   Identification and Punishments on Examination Regulations Violation

Examination Regulations Violation refers to acts of disobeying examination rules and refusing to follow the arrangement and management of the examination staff. Examinees whose behavior is identified as the Examination Regulations Violation but not forming cheating behavior shall be given a warning or serious warning according to the severity of their offenses.
Part one  Examinees who commit one of the following acts shall be given a warning. Test scores will be recorded as a zero. Examinees can participate in make-up examinations.

I． Carrying unauthorized items into the examination room or put them on the unspecified location;

II． Not sitting in their designated seat or trying to change seats without the examination staff’s permission;

III． Refusing to show certificates for exams and refusing to answer exam staff for questioning;

IV． Answering before exam start signal or after exam end signal is issued;

V． Borrowing or lending out exam utensils without the exam staff’s permission;

VI． Attending examinations without exam qualifications or invigilating teacher’s permission;

VII． Minor violations of the examination rules but haven’t constituted cheating behavior.

Part Two  Examinees who commit one of the following acts shall be given a serious warning. Test scores will be recorded as a zero. Examinees cannot participate in make-up examinations and are required to repeat the prescribed and restrictive courses.

I． Answering with non-provided pen or paper, writing names or student ID in unspecified area of papers, marking on the answer sheet;

II． Peeping, whispering, giving secret signals or gesture during the exams.

III． Being forced to surrender answer sheets, scratch paper, etc, but never refuse or report;

IV． Leaving the exam room without the exam staff’s permission;

V． Taking examination papers, answer sheets or scratch paper out of the exam room without the staff’s permission;

VI． Making noises or disrupting examination orders in the examination room or the area prohibited by the Educational Testing Agencies;

VII． Serious violations of the examination rules but haven’t constituted cheating behavior.

Chapter Two  Identification and Punishments on Exam Cheating
Exam Cheating refers to acts of violating the principle of ‘fair exams’, obtaining or attempting to obtain exam related information or text scores by improper means. Examinees whose behavior is identified as the exam cheating shall be subject to the punishments like Warning, Serious Warning, Demerit, Probation, Expulsion according to the severity of their offenses. Test scores will be recorded as a zero. Examinees cannot participate in make-up examinations and are required to repeat the prescribed and restrictive courses.

Part Three  Examinees who commit one of the following acts shall be recorded a demerit:

I． Participating in exams with exam related written material or other electronic devices with exam related information such as mobile phones;

II． Writing exam related information on the desktop or body and etc. and being found during exams;

III． Plagiarizing or assisting others to plagiarizing answers or exam related documents;

IV． Passing, accepting papers and other items with exam related information or exchanging papers, answer sheets and scratch papers;

V． Leaving the exam room with excuses to peek at exam related documents, communicating with others about exam content, or being found carrying exam related material when return;

VI． Destroying papers, answer sheets or exam materials on purpose;

VII． Serious violation of examination rules or other behaviors which cause baneful influence or exam cheating.

Part Four  Examinees who commit one of the following acts shall be put on probation:

I． The non- organizers of the pre-appointed cheating incident which includes more three partners;

II． Transmitting or receiving exam related information through communication tools during exams;

III． Snatching or stealing others’ papers and answer sheets or forcing others to help with the plagiarism;

IV． Checking answers with each other, trying to take papers out of the examination room to modify or returning to modify papers after handing them in;

V． Being found with suspicion of cheating by Invigilator Teachers and refusing to follow the discouragement, forcing to leave the examination room or refusing to hand over suspected documents or destroying cheating evidence and suspected material deliberately, making trouble out of nothing or refusing to acknowledge, other serious violations of the examination rules;

VI． Being accumulated cheating twice;

VII． Serious violations of examination rules or other cheating behaviors.

Part Five  Examinees who commit one of the following acts shall be expelled from school:

I． Forging certificates, proofs, files and other material to get exam qualification or test scores;

II． Participating in the exams for other or asking others to participate for themselves;

III． The organizers of the pre-appointed cheating incident which includes more three partners;

IV． Buying, selling or getting exam content or answers through theft or internet access;

V． Trying to change papers or exam scores through unfair means and illegal behaviors after the exams;

VI． Cheating again during process of being kept in school but placed under surveillance within one semester;

VII． Serious violations of examination rules, cheating, or other behaviors with vile plots and serious consequences.

Part Six  Related items are permitted only to be used by examinees themselves in the open-book examination. Open-book Examination regulations are implemented in accordance with the first to the fifth article of the present rules.

Part Seven  Those who are found have violated discipline, cheated in the exam or asked exam staff to assist in the implementation of the cheating need to be reported with a written report to the Teaching Affairs Department. After being ascertained by the Teaching Affairs Department, depending on the severity of their offenses, examinees shall be punished in accordance with the first to the fifth article of the present rules.

Part Eight  If more than two (including two) papers of the same subject from the same examination room are found with identical answers or exam-related notes are found in the marking process, after investigation and verification, according to the severity of the case, related examinees shall be punished in accordance with the third to the fifth article of the present rules.

Part Nine  Asking the teacher to improve text scores by begging, presenting gifts, treating, threatening or other means after exams is treated as exam cheating. Depending on the severity of the case, they will be punished in accordance with the third to the fifth article of the present rules.

Part Ten  Those who disrupt the order of workplaces such as the testing center, exam room, marking field and etc. on purpose, refuse or obstruct invigilator teachers to fulfill their management responsibilities, threat, insult, libel, frame staff or other examinees shall be given probation or expulsion depending on the severity of their offenses. Examinees or other personnel who violate Regulations on Administrative Penalties for Public Security will be punished by the public security organs. In the case which constitutes a crime, related personnel shall be punished for criminal responsibility by judicial organs.

Chapter Three  Identification and Punishments on Examination Regulations

 Violation and Cheating

To make punishments appropriate to the circumstances and consequences, punishments on examination regulations violation and cheating is always following the principle of ‘fair, open, legal and appropriate’ and based on the facts. Students enjoy the right to state and appeal.

Part Eleven  Once a examinee is found violating exam rules or cheating, invigilators should stop him answering the paper, withdraw the paper, sent him/her to Examination Office to state circumstances, and fill out Exam Cheating Record Form for Examinees of Zhejiang University of Science and Technology as well. The cheating documents or tools should be handed in and kept by the Examination Office until the result of processing comes out. Meanwhile, invigilators should fill out Exam Cheating Record Form for Exam Room of Zhejiang University and Science and Technology to record the details of exam cheating. Then inform the offending students the content of the records and ask him/her to sign it. Lastly, Exam Cheating Record Form for Exam Room of Zhejiang University of Science and Technology(signed) should be sent to Teaching Affairs Department together with tools and papers after the exam. Exam Cheating Record Form for Exam Room of Zhejiang University of Science and Technology is the proof of exam cheating, it should be signed by invigilators.

Part Twelve  The fact and proof of exam cheating should be rechecked within one working day, then posted by Teaching Affairs Department together with subordinated school in which the students study. Meanwhile, subordinate school in which the students study must criticize and educate the offending students, and fill out Talks Record Form for offending students of Zhejiang University of Science and Technology.

Part Thirteen  Teaching Affairs Department should submit proposal of handling the case, draft the documents for students’ punishments in accordance with the present regulations. According to Regulations of Disciplinary Punishment in ZUST, on behalf of the University, Student Affairs Office should draft the notice and announces it.
Part Fourteen  Subordinate school in which the students study should send the official sanction documents to students and their parents as soon as they receive it. If the offending students and parents are undeliverable, subordinate school in which the students study should take appropriate manners to publish the documents in the university.

Part Fifteen  Students’ disagreement should be handled in accordance with the provisions of the student complaint handling procedures.

Chapter Four  Supplementary Articles

Part Sixteen  The regulations are applicable to all the exams for full-time students in ZUST.

Part Seventeen  Those who plagiarize for graduation thesis (design), after being ascertained, shall be given probation to expulsion according to the seriousness of the case.

Part Eighteen  Disciplinary offenses that were not listed in the provision shall be judged on similar principles to give the appropriate punishment.

Part Nineteen  The offending students who show a good attitude in resipiscence, actively cooperate with the investigation, and perform well in normal times can be given the discretion to reduce a sanction; Conversely, the heavier punishment.

Part Twenty  The rules will be in effect from the date of publication.

Part Twenty-one  Teaching Affairs Department is responsible for the interpretation.

Appendix I :Punishment Provisions on Students Regulations Violation of Zhejiang University of Science and Technology (ZUST)

Chapter One   General Principle

I  In order to maintain good education order and an optimal living and learning environment , to promote the healthy growth of students , the regulations are formulated herein by Zhejiang University of Science and Technology(ZUST) in accordance with the Education Law of the People’s Republic of China, Higher Education Law of the People’s Republic of China, Regulations for University Student Management, Code of Conduct for University Students, Relevant Regulations on University Campus Order Management, Program for Improving Civic Morality and other relevant provisions , as well as the practicalities of ZUST.

II  The Regulation is applicable to students who are registered full-time and accept academic education at ZUST. 

III  During studying at ZUST, disciplinary offenses, both in and out of campus, shall be imposed with reference to this document.  

Chapter Two   Principles, Types and Applicability of Disciplinary Actions

IV  The principles that the University should follow when giving punishments: due process, sufficient evidence, clear basics, accurate qualitative and appropriate punishment.

V  Students who violate University rules and regulations shall be subject to following punishments based on severity of their offenses, attitude of admitting a fault, behavior of repenting and so on:

(I) Warming ;  (II)Serious Warning ;  ( III)Demerit; （IV）Probation;  (V) Expulsion

If students who have other disciplinary offenses but the offenses are not that serious to receive the above punishments, the subordinate school should re-educate the students and correct the mistakes. Serious cases should be reported to the University. 

VI   Students who receive punishment will be subject to following provisions:

(I) Cancel the eligibility to take part in application for outstanding students and outstanding student cadres in Zhejiang Province, University and subordinated schools for one year; Cancel the eligibility to apply for various scholarships for one year; removed from position as cadre in University, school or class and can not serve as cadre in the coming next one year:
(II)The degree awarding will be processed according to Temporary Provisions for Degree Awarding of ZUST.

(III) Others conditions should be processed in accordance with the relevant provisions. 

VII  If the following situations happen to students who violates University rules and regulations , more lenient actions shall be taken by the University or punishment will be exempted:
(I)Surrender himself to the public security organs and the surrendering behavior is recognized by the public security organ; admit mistakes proactively, account the errors truthfully and take inspection and cognition profoundly；

(II) Offenses are committed as a result of others’ threat, and then voluntarily report and provide truthful facts about others’ offenses; actively provide assistance of investigating problems and has good attitude of admitting mistake;
(III)  Render meritorious service;

(IV)  Other conditions in which students can be given a lighter punishment.

VIII  If the following situations happen to students who violates University rules and regulations, heavier punishments will be given:
(I) Refuse to acknowledging mistakes or harbor others’ disciplinary offenses;
(II) Intentionally cause investigation to be more complicated and difficult; create obstacles or disrupt the investigation in the process of evidence collection; withdraw a confession, prevent collusion or retaliate or threaten other people who are involved in the case;
(III) Two or more (including two) disciplinary offenses happen, or breach two or more (including two) provisions of this Regulation at one time;
(IV) Commit the crime with persons outside of University;
(V) Violate disciplines in foreign affairs activities;
(VI) Confirmed to be the organizer or leader of discipline groups;
(VII) Heavier punishment will be given to students who have been disciplined but break the rules again; students who receive punishments for several times will be given Probation or Expulsion Punishment; 
(VIII) Other conditions that should be given a heavier punishment.
IX  Students who are identified as limited liability persons by the public security and judicial authorities shall be handled according to the actual situations. 

Chapter Three   Procedures of Punishments, Administrative Rights and Appeals
X  The rights, procedures and management of the punishment to the students who have breach of disciplines:
(I) If Warning, Seriously Warning or Demerit has to be given to students, subordinated school in which the students study shall discuss and submit proposal of handling the case. After being audited and permitted by Student Affairs Office and other relevant departments, on behalf of the University, Student Affairs Office drafts the notice and announces it. 
(II) Students’ incidents of indiscipline related to more than one subordinated schools happen, the materials should be provided by the relevant subordinated school and departments. After Student Affairs Office (For violation of teaching management regulations and the examination rules by Teaching Affairs Department; for violation of the provisions of the National and Campus Order Management of Public Security by the Security Department; For violation of dormitory discipline by Dormitory Management Center) ascertains the facts, review, comment on the handling measures, on behalf of the University, Student Affairs Office drafts the notice and announces it. 
(III) If students are given Probation, the indiscipline materials should be provided by the relevant subordinated schools and departments. After Student Affairs Office (For violation of teaching management regulations and the examination rules by Teaching Affairs Department; for violation of the provisions of the National and Campus Order Management of Public Security by the Security Department) ascertains the facts, review, comment on the handling measures, on behalf of the University,  Student Affairs Office drafts the notice and after the University leader who is in charge of student affairs signs and issues final decisions , the University announces the notice. 

(IV) If students are given Expulsion, the indiscipline materials should be provided by the relevant subordinated schools and departments. After Student Affairs Office (For violation of teaching management regulations and the examination rules by Teaching Affairs Department; for violation of the provisions of the National and Campus Order Management of Public Security by the Security Department) ascertains the facts, review, comment on the handling measures, on behalf of the University, Student Affairs Office draft the notice and submit it to the University President Meeting for discussion. After the President signs and issues final decisions, the University announce the result and submit it to Education Department of Zhejiang Province for record. 
(V) Before making the decision of punishment to students, the subordinated schools shall listen to the statements and argument of students or their agents. Before the University giving punishment of Probation and Expulsion, the students can apply to University for a hearing. The University shall evaluate the application and allow the students to plead. For specific measures please check Implementation Measures of Important Punishment (treatment) Hearing of ZUST. 
(VI) If the facts of violations are clear, relevant subordinated schools shall give proposal for punishment within 10 working days after receiving materials or notice. If the proposal is overdue, Students Affairs Office will give the proposal, related subordinated schools and its responsible staff will be criticized in a circular.

(VII) The Probation is generally limited to one year. Students who are given Probation should be reviewed by subordinated schools. During this period, students who have repentance and make progresses can be scheduled for Probation-removing. If students have excellent performance and make prominent contribution to the school, Probation can be terminated earlier after self-application, subordinated school reviewing and University approving (the length of Probation cannot be less than six months in principle); students in graduating class, the probation generally lasts until graduation time. Students who violate regulation during the Probation period will be expelled from University.

(VIII) The punishment for violating discipline shall be based on clear facts, hard evidence, accurate and applicable regulations, legal procedures and standard writing forms. Materials must be written by pen, and all of the materials needed must be complete and retained in files. The materials should be original, including the event, self-reviewing, references, testimony of witnesses, detailed time, place and final disposal decisions and so on 

(IX) Expelled students shall start procedures for leaving University in a week after the decision of punishment is announced (If students appeal, the date should start after the University appeal procedure ends).If the procedures are not done in required time, the subordinated school will handle the procedure instead of student himself. Its aftermath will be handled according to relevant regulations of ZUST.
(X) The students’ punishments for discipline violation should be announced t in the name of ZUST. After the decision of punishment is made, the University will publicize the result in campus. The notice of punishment should be drawn up in triplicate. One notice is for the student himself who violates discipline. If the student can not be reached directly, the University can send it according to Relevant Regulations made by the Supreme People's Court of P. R. China on delivering civil litigation documents by court express mail. One notice is for subordinated school to preserve in the student's archives. The third one is kept on record in the University. When the student receives the notice of punishment, he must sign on the paper. If he or she refuses to sign, the situation should be recorded. The subordinated school should re-educate the student after receiving the notice of punishment and should inform him of the deadline for appeal. At the same time, the decision of punishment should be delivered to student’s parents by some designated person immediately.

XI  Appeal of the punished students:
(I) If the student has any disagreement or objection to punishment notice, he or she can submit a written appeal to Student Appeal Committee within 5 working days after receiving the notice.
(II) Student Appeal Committee will review students’ appeals and will give reply to within 15 working days after receiving the written appeal. If the decision of punishment needs to be revised, the committee will re-submit case to the University. 

(III) If the student has any disagreement or objection to the review, he or she can submit a written appeal to the Education Department of Zhejiang Provincial within 15 working days after the University gives result of review.  

(IV) If the student does not appeal within 5 working days after receiving notice of punishment, the University will not accept the appeals any more.
Chapter Four  Discipline Offenses and Punishments

XII  If one of the following cases happens, the University will give Expulsion Punishment:
● Violate of the Constitution of China, oppose Four Fundamental Principles of China, undermine stability and unity of the society and disturb social order;
● Violate national law and commit the criminal offense;
●Receive punishment due to violation of public security management regulation and cause bad social influence;
●Take exams by others, take exams for others, cheating or organizing cheating activity in exams, using communication devices for cheating and any other behaviors of cheating in exams;
● Plagiarize others’ research fruit and cause serious consequences;
● Violate University rules, seriously affect teaching order, daily life order as well as public places management order; infringe other individuals’ and organizations’ legitimate rights and interests and cause serious consequences;
●Subject to disciplinary punishments repeatedly and refuse to mend.  

If disciplinary offense is not as serious as the above seven provisions, please refer to the following terms. 

XIII  If the students has words or behavior of violating the Four Fundamental Principles, engages in illegal social, political, and religious activities, leak state secrets, the University will give punishment from Warning to Probation, depending on the cases. 

XIV  Anyone who violates state laws, decrees and regulations and therefore receives punishment from public security and judicial departments, according to different circumstances, shall be given the following punishments:

(I) anyone who receives public order warning or fine from public security organs shall be given Warning or Serious Warning;
II）Anyone who is held in custody for violating public security rules, shall be given Demerit;
(III) Anyone who is taken under legal investigation by judicial authority, shall be given Probation;
(IV) Anyone who is granted immunity from prosecution, who is exempted from criminal punishment, who is sentenced but gets probation due to negligence, who is sentenced to surveillance, detention and imprisonment, or who is sent to re-education through labor, shall be given Expulsion.

XV  Anyone who causes, plans or participates in fights, who provides perjury, fighting weapons, shall be given punishment from Warning to Probation.
XVI  Anyone who gathers a crowd and makes disturbances or engages in other illegal activities which undermines campus order shall be given the following punishments based on the severity of the case:
(I) anyone who gets minor violation and pleads guilty to a better attitude shall be given Warning or Serious Warning;
(II) Anyone who get relatively serious violation shall be given Demerit or Probation;
(III) Anyone who get serious violation shall be given Expulsion.
XVII  Anyone who engages in illegal pyramid selling activities, shall be given punishment from Warning to Probation based on the severity of the case.
XVIII  Anyone who illegally takes possession of public or private properties by any means, in addition to compensate the properties and receive punishments from public security organs, shall be given punishment from Warning to Probation based on the severity of the case.
XIX  Anyone who damages public and private properties intentionally, in addition to compensate economic losses, shall be given Warning to Probation based on the severity of the case and the value of the properties.
XX  Anyone who violates relevant provisions of dormitory management, disturbs dormitory management order, shall be given punishment from Warning to Probation based on the severity of the case.
XXI  Anyone who violates computer network management provisions shall be given punishment from Warning to Demerit based on the severity of the case.
XXII  Anyone who violate civil code of ethics and code of conduct for university students, shall be given punishment from Warning to Probation, based on the severity of the case.
XXIII  Anyone who smuggles ,traffics, transports, manufactures, abuses drug, or harbors, abets, threatens ,tracks others into taking drugs, based on the severity of the case , shall be given the punishment as follows:

(I) Drug abusers shall be given punishment from Serious Warning to Probation based on the severity of the case; anyone who can not abandon drugs within required time shall be given Expulsion;

(II) Anyone who abets, threatens, tracks others into taking drugs or offers place for taking drugs , shall be given punishment from Probation or expulsion;
(III)Anyone who smuggles, traffics, transports, manufactures shall be given Expulsion.
XXIV  Anyone who organizes or participates in gambling in various ways, based on the severity of the case, shall be given punishment as follows:

(I) anyone who joins mahjong, poker and other means for gambling, once discovered, based on the severity of the case ,shall be given Demerit Or Probation and gambling money and gambling equipment shall be confiscated by relevant departments;
(II)Anyone who organizes gambling shall be given Probation.
XXV  Anyone who damages environment and sanity, disrupts the normal campus order, affects campus public safety shall be given punishment from Warning to Probation based on the severity of the case.
XXVI  Anyone who violates fire safety management laws or regulations, uses fire fighting equipment without permission or damages the equipment, use electricity, fire and dangerous goods against regulations ,  violates Provisions of the Forest Fire Prevention, in addition to compensate for the losses, shall be given from Warning to Serious Warning; Anyone who cause a fire alarm ,in addition to compensate the losses, shall be given Demerit; anyone who caused a fire, in addition to compensate the losses, shall be given Probation, based on the severity of the case.

XXVII  Perjurer shall be given the following punishments according to different circumstances:

(I) anyone who provides misleading testimony as a witness of an offence, shall be given Warning;

(II) Anyone who provides misleading testimony as a participant of an offence shall be given punishment form Demerits to Probation.
XXVIII  Anyone who leaves the University without permission shall be given punishment from Serious Warning to Probation based on the severity of the case
XXIX  Anyone who is absent from class shall be given punishment from Re-education to Discipline Punishment based on the severity of the case:
(I) Anyone who is absent for more than 12 teaching hours shall be given Warning;

(II) Anyone who is absent for more than 24 teaching hours shall be given Serious Warning;

(III) Anyone who is absent for more than 36 teaching hours shall be given Demerit;

(IV) Anyone who is absent for more than 48 teaching hours shall be given Probation.
XXX  Anyone, who violates the academic disciplines, shall be given punishment from Warning to Probation, based on the severity of the case.
XXXI  Anyone, who violates the examination disciplines, shall be given punishment from Warning to Probation, based on the severity of the case.
XXXII  Disciplinary offenses that were not listed in the provision shall be judged on similar principles to give the appropriate punishment.

Chapter Five Supplementary Provisions

XXXIII  Other types of students’ disciplinary offenses which do not belong to the second provision of this regulation shall be handled according to this regulation.

XXXIV  Relevant departments and subordinated schools must conscientiously implement this regulation. The offenders shall be investigated for responsibility.
XXXV  Relevant departments can formulate relevant provision which is based on this regulation. If there are difference between other provisions and this regulation, the latter shall prevail.

XXXVI  Student Affairs Department is responsible for the interpretation of this regulation.
XXXVII  The Regulation was passed by University President Meeting and was implemented from September 1, 2005.

Appendix J:Examination Rules of ZUST

VIII． Examinees should take along valid documents (student card or passport) to enter the examination rooms in scheduled time. Examinees who are late for 15 minutes are not allowed to enter the examination rooms; examinees are allowed to leave the examination rooms 60 minutes later after the examinations start; examinees are not allowed to leave if there is only 15 or less minutes left for the examination. Examinees are not allowed to go to the toilet during the examination period. if there are special circumstances required to take a temporary leave, examinees should seek the permission of the invigilator teachers and accompany you. Examinees are not allowed to re-enter the examination rooms if he or she has already submitted the examination paper or left the examination rooms for no reason.
IX． After entering the examination rooms, examinees should put school bags, books, notebooks, papers, communication tools, electronic dictionary, MP3 and the calculator with a memory function in designated place. Meanwhile, examinees should put the valid documents on the top right corner of the desk. Pens, compasses, set square, eraser, simple calculator without storage capabilities (depending on specific examination subjects) can be taken with the examinees. It is not allowed to lend or borrow relevant tools during the examination.

X． Examinees should fill blanks like College, Major , Student ID Number, Name and other information before examinations on test papers and answer sheet. 

XI． Examinees can only start the examinations only after the test bell rings. Examinees shall use blue or black pens or ball-point pens to write the answers in relevant blanks cleanly and neatly (except machine readable sheets), and if using pencils (except drawing parts) or red pens to answer or write the answers on scratch paper, answers are invalid. 2B black pens should be used when filling machine reading sheets. The examinees should not use the correction fluid on the answer sheets.
XII． Examinees can raise your hand to ask questions during examinations when papers are printed unclearly. Questions related to examination contents will not be answered.
XIII． Examinees should keep quiet and smoking is forbidden during examination period; Examinees should obey the examining teachers’ instructions and should not hinder the examining teachers’ normal working for any reasons; Examinees should strictly abide by the examination rules, no whispering, no cheating or copying others’ papers, no changing test papers as well as no doing any other activities against the discipline.
XIV． Examinees should immediately stop writing when the test is over. Papers should be collated in pages’ order on the table. The examinees can only leave after the teacher collecting all the test papers. Examinees are not allowed to take the papers and scratch paper out of the examination rooms. Examinees should not loitering or talking in or near examination rooms.

XV． Above provisions are suitable for a variety of exams which are organized by the university. Examinees should comply with the above provisions. Examinees who violates rules will be punished according to Detailed Rules for Identification and Punishments on Examination Regulations Violation of Zhejiang University of Science and Technology(ZUST).
XVI． Examinees who violates rules in examinations of provincial or national level will be punished according to Detailed Rules for Identification and Punishments on Examination Regulations Violation of Zhejiang University of Science and Technology(ZUST).
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Appendix K : The Ten Special Provisions Concerning Students’ Safety of Zhejiang University of Science and Technology (ZUST)

In order to protect the safety of students and normal teaching order of the university, based on actual situation of ZUST, ten special provisions concerning students’ safety are formulated and all students are expected to obey them. 

I  It is strictly prohibited to engage in any of the following activities during your study period at ZUST. 

(I) To swim in the Ximi Lake or other wild ponds, lakes, rivers out of the campus.  

(II) To overlook or play on the top of the Buddha statue. 

(III) To engage in activities in the place where the safety warning signs clearly prohibit. 

(IV) To play alone in the mountains or climb the mountains after 6:00 pm.

(V) To use naked flame or smoking in the forests of the campus.

(VI) To play at the side of the river during the flood prevention period. 

(VII) To enter the infrastructural construction sites in the campus without permission. 

II   It is strictly prohibited to organize any collective outings without the permission of school.
III  It is strictly prohibited to leave school without permission or leave without saying anything.

IV  It is strictly prohibited to surf the Internet overnight or surf the net in the internet cafes outside the campus during the teaching time.

V   It is strictly prohibited to do the following things:

(I)  To pull wires, telephone lines, cable without permission

(II)  To use high-powered electrical appliances
(III)  To use candle or other forms of naked flame

(IV)  To take computers, television sets, washing machines into dormitory without permission

VI  It is strictly prohibited to rent and live off-campus; to stay the night out of the dorm or allow other people to stay the night in the dorm.
VII  It is strictly prohibited to play poker, mahjong, chess, games, watch entertainment television or other entertainment activities in the class time and morning and evening self-taught learning time(specific time: 7:30 am to 11:45am, 1: 30pm to 4:30pm, 6:30pm to 9:00pm)

VIII  It is strictly prohibited to drive motorcycles, fuel scooters and other motor vehicles in the campus; it is forbidden to carry others with electrical motorbikes or bikes. 

IX  It is strictly prohibited to watch, copy, distribute illegal, erotic audio and video products, books, websites
X  It is strictly prohibited to participate in a variety of activities with gambling or superstition nature. 

Anyone who violates those 10 special provisions shall be punished with School Reprimand, Warning, Serious Warning, Demerit, Probation or Expulsion based on the seriousness of the case. 

The special provisions are interpreted by the Student Affairs Office and implemented from the date of its publication.

Appendix L:Safety Regulations concerning student personal outings of Zhejiang University of Science and Technology (ZUST)
II． According to the instruction spirit of the Ministry of National Education on college students' safety and to ensure the safety of individual student holiday trips (including spring and autumn trips) in the school or collective outings, the university hereby formulate the following regulations: 

III． The subordinate schools should pay special attention to the importance of safety of individual student holiday trips ( including spring and autumn trips) in the school or students’ collective outings and take effective measures to prevent security incidents happening. 

IV． The school will organize Week of Security and Law Education each school year after freshmen entering the school; The subordinate schools should effectively carry out safety regulations education at the beginning of each semester to all students of the college and should strengthen education and training of the students’ safety knowledge and skills of self-saving. Students who require holiday outings should be strictly follow the principle Safe, Near, Local formulated by the Ministry of National Education.

V． Students who take outings should pay attention to safety and should not go to the steep terrain or risky sites. Before leaving campus for outings, students must promptly inform the whereabouts to roommates and return to school on time. If there is special reason that cause them to fail return to school, students must ask leave from teachers and counselors and then inform roommates by phone. For these students who don’t come back to the dorm, roommates should report it immediately to the class teachers and counselors. Students who leave Hangzhou should ask leave from class teachers and counselors.  

VI． For those students who live off-campus after outings without permission or leave Hangzhou privately without asking for leave, the subordinate schools should issue Notice of Criticism within the whole school and give some punishments depending on the seriousness of the case.

VII． If collective activities like spring or autumn trips are organized, students should follow relevant rules of Safety Regulations of Student Collective Outing Activities of Zhejiang University of Science and Technology.

VIII． It is strictly prohibited to take illegal transportation; it is strictly prohibited to swim in the wild ponds, lakes and other waters. Pay attention to food sanity.

IX． The regulation is interpreted by the Student Affairs Office and implemented from the date of its publication.

Appendix M:Student Collective Outings Security System of Zhejiang University of Science and Technology（ZUST）

I.This system is formulated in accordance with the relevant provisions of the University security work and the relevant spirit of the school, in combination with the specific safety guidelines of the school with a view to effectively prevent, control and eliminate unexpected accidents during Student Collective Outings, protecting the safety and property of our students, maintaining the normal order of the campus. 
II． Student Collective Outings (activities organized in the name of the Universities, Subordinate Schools, Classes, Dormitories, Youth League Commission, League Branch, Student Unions, Student Associations and etc. except for the teaching activities organized by the Teaching Affairs Department) are strictly controlled by the University. Student Collective Outings organized by the Subordinated School, Classes, Youth League Commission and Student Committees, Student Community Associations and etc. must be applied strictly in accordance with the application approval process.
III． The plans of organizing Student Collective Outings should be firstly consented by the class teacher or adviser, then examined by the Vice Secretary of the General Branch(General Branch Committee members) after being verified by the Counselors in charge. Student Collective Outings outside of Hangzhou but in Zhejiang Province should be reported to ZUST Students Affairs Department for approval. Student Collective Outings out of Zhejiang Provence should be reported to School Leaders in charged for approval. All collective outings are required to develop a detailed program of activities as well as a detailed and targeted security plan to identify the organizers and responsible people. At the same time, there should be one to two teachers to be the leader(s). All the programs and plans mentioned above should be reported to the ZUST Students Affairs Department to keep on record.

IV． Student Collective Outings should adhere to the principle of ‘Safe, Local, Nearby’. Organizers should reconnoiter activity venue in advance to clarify the situation. Places with steep terrain or in salutary security measures are not allowed to go.
V． Agreements on Responsibility of Traffic safety should be signed in advance with the transportation companies to clarify responsibilities of security management to both sides. Never rent any vehicle without operating licenses & annual inspection certificates or vehicle in poor condition. Resolutely put an end to the overload. 

VI． When choosing travel agencies for Student Collective Outings, organizers should carefully select the ones with great strength, qualification and repute. Never forget to sign related contracts together with protocols for responsibility and security.
VII． Approval can be carried out according to the following processes, after the work related to outings plans, safety measures and pre-survey preparation is finalized:
Download the Approval Form from the website of ZUST Students Affairs Department ---Fill out the form according to the requirements---Organize the responsible person to sign---Ask class teachers/ instructors or leaders to audit and sign---Ask the counselor to audit and sign---Ask (vice) secretary of Student Affairs Department or Student Work Department or relevant School Leaders for approval---Keep on record at International Students Affairs Center. Organizers should make a timely feedback report to host college counselors or the (vice) secretary of the University General Branch after return to school.

VIII． Organizers and responsible person of classes or groups which violate the provisions to organize Student Collective Outings without permission will be punished, criticized in a circular, canceled the eligibility of taking part in application for any appraised awards. Those who cause accidents during the outings will be punished in accordance with the relevant laws and regulations.

IX． If an accident has unfortunately happened during the trip, self rescue action must be immediately taken by organizers and the responsible people/person. Meanwhile they should call 110, 120 or 119 as well as report to the school. The responsible person will be punished in accordance with the relevant provisions for heavier losses due to improper/sloppy rescue procedures.
X． The system will be in effect from the date of promulgation. ZUST Students Affairs Department is responsible for the interpretation.

Relevant Notices
Appendix N :Promulgated by Decree No. 144 of the State Council of the People's Republic of China on January 31， 1994）


　　Article 1: These Provisions are formulated in accordance with the Constitution in order to ensure the freedom of religious belief of aliens within the territory of the People's Republic of China and to maintain the public interests of the society.

　　Article 2: The People's Republic of China respects the freedom of religious belief of aliens within Chinese territory and protects friendly contacts and cultural and academic exchanges of aliens with Chinese religious circles in respect of religion.

　　Article 3 :Aliens may participate in religious activities at Buddhist monasteries， Taoist temples， mosques， churches and other sites for religious activities within Chinese territory. Aliens may preach and expound the scripture at Chinese sites for religious activities at the invitation of Chinese religious bodies at or above the level of province， autonomous region and municipality directly under the Central Government.

　　Article 4 :Aliens may hold religious activities attended by aliens at the sites for religious activities approved by the department of religious affairs of the people's government at or above the county level.

　　Article 5 :Aliens within Chinese territory may invite Chinese religious personnel to conduct such religious ceremonies as baptism， weddings， funerals， Taoist and Buddhist rites.

　　Article 6:Aliens entering Chinese territory may carry religious printed matter， religious audio-visual products and other religious articles for personal use； if the amount of such religious printed matters， religious audio-visual products and other religious articles is greater than for personal use， it shall be dealt with in accordance with the provisions of the Chinese Customs.

　　Religious printed matter or religious audio-visual products whose contents are detrimental to the public interests of Chinese society are forbidden to bring into Chinese territory.

　　Article 7 :Aliens within Chinese territory shall recruit the persons to study abroad to be trained as religious personnel， or come to study or teach at Chinese religious institutions in accordance with the relevant provisions of China.

　　Article 8: Aliens who conduct religious activities within Chinese territory shall abide by Chinese laws and regulations， shall not establish religious organizations， set up religious offices， sites for religious activities or run religious institutions within Chinese territory， not may they develop followers， appoint religious personnel or engage in other missionary activities.

　　Article 9 :Where aliens conduct religious activities that violate these Provisions， the departments of religious affairs and other related departments of the people's government at or above the county level shall dissuade or stop them； where those activities violate the control of the entry and exit of aliens or administration of public security， the public security organs shall punish them in accordance with the law； where a crime is constituted， they shall be investigated for their criminal responsibility by the judicial organs.

　　Article 10 :These Provisions are applicable to religious activities of foreign bodies within Chinese territory.

　　Article 11 :Chinese citizens residing abroad within Chinese territory， Taiwan residents on the Mainland， the residents of Hong Kong and Macao in the inland shall conduct religious activities with reference to these Provisions.

　　Article 12 :The department of religious affairs of the State Council shall be responsible for the interpretation of these Provisions.

Article 13 :These Provisions shall enter into force as of the date of promulgation.

Appendix O: Comprehensive Insurance & Protection Scheme for Foreigners Staying in China of Ping An Annuity Insurance Company, Ltd.

Insurance Coverage

1、Ping An shall undertake the following insurance liabilities during the period of insurance: 
Ping An shall pay the stipulated amount of insurance compensation if the Insured dies of any accidental injury or disease (including SARS). Insurance liabilities thus terminate.
2、 Accidental disability insurance:
If the Insured suffers from any accident which results in any disability within 180 days since the occurrence of the accident, Ping An shall pay the insurance money, whose amount shall be calculated based on the multiplication of the sum insured and the proportion that is specified in the “Proportion Table of Disability Degree and Payment” of Ping An Annuity Insurance Company, Ltd. If medical treatment is still not over on the 180th day, disability evaluation shall be made on the basis of the Insured’s physical condition on that day and the “Insurance of Accidental Disability” shall be paid in accordance with the “Proportion Table of Disability Degree and Payment”.
If the same accident causes the Insured to suffer two or more disabilities as are specified in the “Proportion Table of Disability Degree and Payment”, the Insurer shall pay the total insured amount of the relevant disabilities. However, if different disabilities befall the same upper limb or lower limb, only the insured amount of one disability shall be paid; if disabilities are of different degrees, the insured amount of the disability that is more serious shall be paid. 
If, with the disability resulted from this accident and the previous disability combined, the Insured can claim the insurance for the more serious disability, the insurance shall be paid in accordance with the standard for the more serious disability, but the disability insurance which has  been paid previously (disabilities that have taken place before purchase of insurance, or disabilities that are caused by liability exemption and are listed in the “Proportion Table of Disability Degree and Payment” shall be deemed as having been compensated already) shall be deducted therefrom. 
The accumulative amount of insurance for death or accident of each insured shall not exceed the insured sum of the insured’s total insurance for the death or accident.
3、 Medical Insurance for Accidental Injury:
If the Insured receives medical treatment within 180 days since the occurrence of the accidental injury, the Insurer shall be liable for the payment of the full amount of the actual and reasonable expenses for the medical treatment, but the accumulative amount of payment shall not exceed the agreed sum insured. Whether an accidental injury happens to the Insured for once or several times, the Insurer shall pay the respective “medical insurance for accidental injury” in accordance with the foresaid provisions, but the accumulative amount of payment shall not exceed the Insured’s sum insured. When the accumulative amount of payment reaches the Insured’s sum insured, the said insurance liability for the said Insured shall be terminated. 

 4、 Hospitalization and Medical Insurance:
If diagnosis confirms that the Insured must be hospitalized for treatment (outpatient surgery, hospitalization for observation, and isolation due to infectious diseases that is certified by the public hospital or department of public health and epidemic prevention are also deemed as hospitalization and emergency treatment.) because of the accidental injury he/she receives or because of the illness (including SARS) that befalls him/her after the insurance policy comes into force, Ping An shall be liable for the full payment of the “hospitalization and medical insurance” with regard to the actual and reasonable expenses for medical treatment, including fees for nursing (limited to RMB100 Yuan per day for accumulative 30 days), ambulance, medical record, heating, air-conditioning, bed (limited to RMB300 Yuan per day), examination, special examination and treatment, operation, medicine, treatment, laboratory test, radiation, etc.
If hospitalization treatment that is within the scope of insurance liability and is within the same period of insurance is necessary for the Insured, the fees of outpatient treatment and emergency treatment before and after hospitalization that arise from the same cause of disease shall be paid in accordance with the standard of hospitalization medical treatment.
Whether the Insured is hospitalized for once or several times, the Insurer shall pay the costs of hospitalization within the prescribed limit, but the insurance liability shall be terminated once the accumulative amount of payment reaches the sum insured.
If the Insured suffers from a major disease or a chronic disease before the purchase of this insurance, the Insurer shall not bear the liability of payment.


Note: 
1)Medical organizations which are involved in all the foregoing medical liabilities are limited to the public hospitals established within the border of the Chinese mainland; the medical expenses incurred in sub-branch of public hospitals, ward area for foreigners, ward area for special treatment and needs, ward for special treatment and needs, ward for high-ranking officials, or similar ward area or ward shall be excluded from the insurance.
2) Medical treatment expenses generated by all the foregoing medical liabilities are limited to the items and expenses that can be reimbursed in accordance with the local regulations of social basic medical insurance, but the expenses for B-class medicine shall be covered by the insured him/herself.
3) The first 30 days of the first application for insurance or non-continuous coverage is waiting period (observation period). Where the issued is hospitalized during the waiting period, the Issuer bears no liability. The treatment for continuous insured or the insured suffered from an accident is not subject to any waiting period.

Liability Exemption
 Liability Exemption for Death and Disability
Ping An shall be exempted from the insurance liabilities for death and disability caused by any of the following circumstances on the part of the Insured:
1. Deliberate killing or injury conducted by the policy-holder or beneficiary to the Insured;
2. Deliberate self-harm, intentional crime, resistance to criminal compulsory measures taken according to law, suicide or arrest resistance on the part of the Insured;
3. Fighting, drunkenness and active taking, sucking or injection of drugs on the part of the Insured;
4. Driving under the influence, driving without a legal and valid driving license or driving a motor vehicle without a valid driving license on the part of the Insured;
5. War, military conflict, riot or armed rebellion; 
6. Nuclear explosion, nuclear radiation or nuclear pollution;
7. Pregnancy, miscarriage or delivery on the part of the Insured;
8. Medical accident occurring to the Insured because of cosmetic surgery or other surgical operations;
9. Taking of medicine (excluding OTC medicine taken according to instructions) without permission of doctor on the part of the Insured;
10. During the period when the Insured suffers from AIDS or is infected with AIDS virus (HIV-positive); 
11. Sports and athletic activities of high risk only professionals participate. (The insured engages in high risk activities such as diving, parachuting,paragliding,roller skating,skiing,skating,bungee jumping,rock climbing,wrestling,judo,taekwondo,martial art,karate,fencing,etc.
12. The Issued passes away outside the mainland China.
13. Providing false insurance information, or international experts and teachers taking out an insurance policy as a student.
If the Insured is caused dead in any of the foregoing circumstances, Ping An shall terminate the insurance liability of the Insured.


Liability Exemption for Medical Liability (Medical Treatment of Accidental Injury and Hospitalization)
Ping An shall be exempted from the insurance liabilities for medical expenses caused by any of the following circumstances on the part of the Insured:
1. Deliberate killing or injury conducted by the policy-holder or beneficiary to the Insured;
2. Deliberate self-harm, intentional crime or resistance to criminal compulsory measures taken according to law on the part of the Insured;
3. Fighting, drunkenness and active taking, sucking or injection of drugs on the part of the Insured;
4. Driving under the influence, driving without a legal and valid driving license or driving a motor vehicle without a valid driving license on the part of the Insured;
5. War, military conflict, riot or armed rebellion;
6. Nuclear explosion, nuclear radiation or nuclear pollution;
7. Congenital diseases, hereditary diseases, existing disease (disease or symptoms that already exist prior to the date of insurance);
8. AIDS or HIV infection, sexually transmitted diseases;
9. Pregnancy, miscarriage or delivery on the part of the Insured, infertility treatment, artificial insemination, prenatal and postnatal check, birth control, abortion;
10. Medical accident occurring to the Insured because of cosmetic surgery or other surgical operations;
11. Expenses of orthopaedics, diorthosis, face-lift or rehabilitation therapy received by the Insurer;
12. Health check (physical examination), healing, convalesce or special care
13. Taking, application or injection of medicine without the permission of doctor on the part of the Insurer;
14. Medical expenses incurred outside the Chinese mainland or in private hospitals of the Chinese mainland;
15. Charge of telephone, transportation, etc. on the part of the Insured;
16. Clinical expenses for disease treatment on the part of the Insured;
17. Sports and athletic activities of high risk only professionals participate.(The insured engages in high risk activities such as diving, parachuting,paragliding,roller skating,skiing,skating,bungee jumping,rock climbing,wrestling,judo,taekwondo,martial art,karate,fencing,etc.
18. Providing false insurance information, or the international experts and teachers taking out an insurance policy as a student.
19. Experimental treatment and costs incurred for medical experiment purpose.
20. The insurant should turn to medical treatment in strict accordance with the hospital admissions standards. If not, the insurer does not reimburse the cost of hospitalization.

Insurance premium

	Insurance Liabilities
	 RMBInsurance Amount (Yuan) RMB
	Age 6-69(International Student)
	Age 18-45(International Expert and Teacher)
	Age 46-69(International Expert and Teacher)

	
	
	Insurance Premium (Yuan / half a year / person)
	Insurance Premium (Yuan / half a year / person)
	Insurance Premium (Yuan / half a year / person)
	Insurance Premium (Yuan / half a year / person)
	Insurance Premium (Yuan / half a year / person)
	Insurance Premium (Yuan /half a year /person)

	Liability for Death +
 Accidental Disability
	100000
	400
	800
	600
	900
	900
	1500

	Medical Treatment for
 Accidental Injury
	20000
	
	
	
	
	
	

	Hospitalization Medical 
Treatment
	400000
	
	
	
	
	
	


Note: Matters not mentioned herein shall be executed in accordance with the provisions of Ping An Group Accidental Injury Insurance, Ping An Group One-year Fixed Term Life Insurance, Ping An Additional Insurance for Group Accidental Injury Medical Treatment and Ping An Group Hospitalization Medical Treatment Insurance.
If contradiction arises as regards the above contents, elaborations in Chinese shall prevail.

Appendix P: Information Related to Students Visa

1. All new students and those who have changed their living address /passport should go to local Management and Service Station for Foreigners or local police station to do temporary accommodation registration within 24 hours

2. Foreigners residing in China illegally would get a warning; foreigners in serious cases would be fined 500 Yuan per day (The maximum fine will be kept below 10000yuan) or they will be detained for 5-15 days.

3. Foreigners work in China illegally would be fined 5000-20000yuan; foreigners in serious cases would be detained for 5-15 days and fined 5000-20000 Yuan. Categories of illegal employment are as follows:

1)Work in China but without working permit and working residence permit;

2)Work in China but beyond the scope of work permit limits;

3)Foreign students violate the provisions of the Part-time Work-Study Management Regulation and work beyond job scope and time limit.

4. During the period of study, foreign students had better not change your phone number or e-mail. if changed, please inform International Students Affairs Center to renew for you. If you fail to receive any notice due to your personal problem, all responsibilities should be beard by students themselves. And keep your eye open on your email, notice board and school website for new notice.

5. The Hangzhou Police Station will not extend the visa for students whose attendance below 70% in one semester.

6. Visa is personal affairs. Students should pay attention to visa expiration date and come to the office to tell the staff to prepare the documents for you one week before the deadline and extend your visa as soon as possible.

Appendix Q: Reminders of Preventions for AIDS

1. AIDS (Acquired Immunity Deficiency Syndrome) is a global sexually transmitted disease caused by the infection of HIV virus.

2. There are mainly three means of transmission: sexual contact, blood and maternal-infant transmission.

3. The prevention for AIDS requires abidance by sexual morals. Use condoms while having sexual intercourse. Stay away from drugs. Don’t share razors and toothbrushes with others. Don’t get injection, extraction, ear piercing and tattoo done at an unreliable medical center (especially those without licenses). 

4. Homosexual groups are AIDS high-risk groups. The chance of spreading AIDS or getting infected among male group is far greater than others. Take your personal health seriously. Please use condoms while having sexual intercourse.

5. Handshaking, dining together, dancing, mosquito bites in daily life will not spread AIDS.

Free AIDS test institution in Xihu district of Hangzhou:

Outpatient Department for Voluntary Consultancy (free test for AIDS and syphilis) Center for Disease Control and Prevention

Address: No.55, Waidongshannong, Xihu district

Tel: 0571-87888527

Working hours: From Monday to Friday.

Special test time for college students: Saturday afternoon

Tips of Daily life
Appendix R: Bus Lines near ZUST

K193 Interval （2￥）
Huang Long Gong Jiao Zhong Xin Zhan    6:00-19:00 

Xiao He Shan Gong Jiao Zhan    6:40-18:20
Huang Long Gong Jiao Zhong Xin Zhan→Qing Feng Cun→Tian Mu Shan Lu Gu Dun Lu Kou→Feng Tan Lu Nan Kou→Gu Dang→Zi Jin Hua Lu Nan Kou→Chang Tu Qi Che Xi Zhan→Hua Jiang Lu Kou→Liu He Lu Bei Kou→Zhou Jia Cun Xi Xi Shi Di→Heng Jie→Ping Feng→Shui Kou→Shang Bu→Tou Shan Men→Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan Xiao He Shan→Chong Tian Miao→Xiao He Shan Gong Jiao Zhan 
K193（2￥）

Huang Long Gong Jiao Zhong Xin Zhan    6:00-19:00 

Xiao He Shan Gong Jiao Zhan    6:40-18:20
Li Shan Qiao→Dong Shan→Qing Jia Wu→Tong Jia Tou→Shi Ma→Si Xi Liang Ting →Shi Ma Cun→Chong Tian Miao→Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan→Tou Shan Men→Shang Bu→Shui Kou→Ping Feng→Xi Xi Yi Yuan Heng Jie→Liu He Lu Bei Kou→Liu Xia Bei→Xi Xi Shi Di Zhou Jia Cun→Hua Wu Xiao Qu→Wu Jing Hang Zhou Zhi Hui Xue Yuan→Xi Xi Shi Di Gao Zhuang→Qi Che Xi Zhan→Zi Jing Hua Lu Nan Kou→Tian Mu Shan Lu Gu Dun Lu Kou→Feng Tan Lu Nan Kou→Gu Dang→Qin Feng Cun Xi→Tian Mu Shan Lu Xue Yuan Lu Kou→Huang Long Gong Jiao Zhan

K213（3￥）Night Line
Shi Ma   19:45-23:30 

Wu Lin Xiao Guang Chang   19:00-22:30
uplink：
Shi Ma→Si Xi Liang Ting→Shi Ma Cun→Chong Tian Miao→Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan Xiao He Shan→Tou Shan Men→Shang Bu→Shui Kou→Ping Feng→Heng Jie→Liu Xia→Yang Mei Shan Lu Kou→Xi Mu Wu→Yang Jia Pai Lou→Ying Men Kou→Jin Yu Jing→Long Ju Wu→Dong Fang Zhong Xue→Chang Tu Qi Che Xi Zhan→Zi Jing Hua Lu Nan Kou→Tian Mu Shan Lu Gu Dun Lu Kou→Gu Dang Xiao Qu→Gu Dang→Tian Mu Shan Lu Xue Yuan Lu Kou→Qing Feng Cun→Zhe Da Xi Xi Xiao Qu→Ba Zi Qiao→Wu Lin Men Ma Cheng Lu Kou→Wu Lin Xiao Guang Chang
downlink：
Wu Lin Xiao Guang Chang→Wu Lin Men Ma Cheng Lu Kou→Ba Zi Qiao→Zhe Da Xi Xi Xiao Qu→Qing Feng Cun→Tian Mu Shan Lu Xue Yuan Lu Kou→Gu Dang→Gu Dang Xiao Qu→Gu Dun Lu Xi Xi Lu Kou→Xin Liang Ting→Chang Tu Qi Che Xi Zhan→Dong Fang Zhong Xue→Long Ju Wu→Jin Yu Jing→Ying Men Kou→Yang Jia Pai Lou→Xi Mu Wu→Lao Dong Yue→Liu Xia→Heng Jie→Ping Feng→Shui Kou→Shang Bu→Tou Shan Men→Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan Xiao He Shan→Chong Tian Miao→Shi Ma Cun→Si Xi Liang Ting→Shi Ma

K310（2￥）
Xiao He Shan Gong Jiao Zhan    6:10-19:45 

Luo Jia Zhuang    5:30-19:10 
uplink：
Xiao He Shan Gong Jiao Zhan→Chong Tian Miao→Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan Xiao He Shan→Tou Shan Men→Shang Bu→Shui Kou→Ping Feng→Heng Jie→Liu He Lu Bei Kou→Zhou Jia Cun Xi Xi Shi Di→Hua Jiang Lu Kou→Chang Tu Qi Che Xi Zhan→Fu Yuan Xin Cun→Huang Chao Hua Yuan→Gu Dun Lu Wen San Xi Lu Bei Kou→Gui Hua Cheng→Luo Jia Zhuang
downlink：
Luo Jia Zhuang→Jing Zhou Lu→Wen Er Xi Lu Jing Zhou Lu Kou→Gui Hua Cheng →Huang Chao Hua Yuan→Fu Yuan Xin Cun→Chang Tu Qi Che Xi Zhan→Hua Jiang Lu Kou→Zhou Jia Cun Xi Xi Shi Di→Liu He Lu Bei Kou→Heng Jie→Ping Feng→Shui Kou→Shang Bu→Tou Shan Men→Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan Xiao He Shan→Chong Tian Miao→Xiao He Shan Gong Jiao Zhan
B7 （3￥）

Xiao He Shan Gong Jiao Zhan 6:00-21:00

Jian Qiao 6:00-20:00
Xiao He Shan Gong Jiao Zhan→Chong Tian Miao→Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan Xiao He Shan→Tou Shan Men→Shang Bu→Shui Kou→Ping Feng→Xi Xi Yi Yuan Heng Jie→Liu He Lu Bei Kou→Liu Xia→Xi Mu Wu→Yang Jia Pai Lou→Ying Men Kou→Jin Yu Jing→Dong Fang Zhong Xue→QI Che Xi Zhan→Tian Mu Shan Lu Gu Dun Lu Kou→Feng Tan Lu Nan Kou→Tian Mu Shan Lu Gu Cui Lu Kou→Gu Dang→Tian Mu Shan Lu Xue Yuan Lu Kou→Qing Feng Cun→Zhe Da Xi Xi Xiao Qu→Ba Zi Qiao→Shi Fu Da Lou→Zhong Shan Bei Lu Kou→Gen Shan Men→Zha Nong Kou Xin Cun→Gen Xin Tian Qiao Bei→Xin Feng Cun→Xin Feng Lu Ji Chang Lu Kou→Gou Ju Nong→Wan Shi Li Ji Tuan→Shuang Liang Ting→Ying Bin Qiao→Jian Qiao
K136（2￥） 

uplink：  5:15-18:00

Liu Xia→ Liu He Lu Bei Kou→ Heng Jie →Shui Kou→Shang Bu→Tou Shan Men→Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan Xiao He Shan→Chong Tian Miao →Shi Ma Cun→Si Xi Liang Ting →Shi Ma→Tong Jia Tou→Qing Jia Wu→Dong Shan→Li Shan Qiao

downlink：5:45-18:30

Li Shan Qiao→Dong Shan→ Qing Jia Wu→ Shi Ma →Si Xi Liang Ting→Shi Ma Cun →Chong Tian Miao→ Zhe Jiang Ke Ji Xue Yuan Xiao He Shan→ Tou Shan Men→ Shang Bu→ Shui Kou→ Ping Feng→ Heng Jie→ Liu He Lu Bei Kou→ Liu Xia

Appendix S: Bus lines for shopping and leisure:

1. Bookstore of Bo Ku

First get off Huang Chao Hua Yuan by 310, then take 41 and get off Wen Er Lu Kou, the opposite is the Bo Ku Bookstore. There are many books learning Chinese language in the third floor.

2. Acquisition centre 
Take 193 and get off Gu Dang，then take 49 and get off Xiao Che Qiao, after taking the back a little you’ll find the Acquisition centre.

3. Yan An Road   (there are 3 lines)

A、You could get off Gu Dang by 193 first, then take 189 or 270 and get off Hang Zhou Da Sha.

B、Take 213 and get off Wu Lin Xiao Guang Chang at night.

4. Wu Shan Square

Take 193 and get off terminal or Qing Feng Cun, then go to Huang Long Ti Yu Zhong Xin Zhan to take 850 to get off Wu Shan Square.

5. West Lake

First take 193 and get off Qing Feng Cun, then go to Huang Long Ti Yu Zhong Xin Zhan nearby to take Y9.（It’s a line for traveling.）（5￥）
Y9
Huang Long Ti Yu Zhong Xin    8:00-17:15 
Circle Line：Huang Long Ti Yu Zhong Xin→Zhe Da Fu Zhong→Yue Miao→Xin Xin Fan Dian→Ge Ling→Duan Qiao→Liu Gong Yuan→San Gong Yuan→Yi Gong Yuan→Yong Jin Men→Qian Wang Ci Lu Kou→Qing Bo Men→Wan Song Ling Lu Kou→Chang Qiao→Jing Si→Su Di→Yu Hu Wan→Kong Jun Liao Yang Yuan→Ding Jia Shan Jing Qu→Guo Zhuang→Hang Zhou Hua Pu→Zhe Da Fu Zhong→Huang Long Ti Yu Zhong Xin. You also could take 193 and get off Gu Dang, then take 15 or K15 to get off Qu Yuan Feng He. Go back about 100 meters and arrive.

6.Xi Xi In-City

A.First take 193 and get off Liu Xia Bei, then walk straight to the destination.
B. First take 310 or B7 and get off Liu Xia, then walk straight to the destination.
7. Century Mart

Outside Donghe Building, near Xiaoheshan Xinyuan District.

